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Introduction
簡介

HKBU is committed to academic 
excellence in teaching, research 
and service, and to the development 
of the whole person in all these 
endeavours built upon the heritage 
of Christian higher education. 

香港浸會大學在教學、研究及
社 會 服 務 等 範 疇 力 臻 至 善， 
秉承基督教高等教育的理念，
推行全人教育。

Mission 
使命

To be a leading liberal arts University 
in Asia for the world delivering 
academic excellence in a caring, 
creative and global culture. 

成為一所領先亞洲、立足世界
的博雅大學，並在關愛、創意、 
國 際 化 的 氛 圍 中 發 揮 學 術 
卓越。

Vision 
願景

HKBU at a Glance 
浸大一覽

Research Funding 
研究資助
Amount  
( in HK$'000 以千港幣計)

Financial Health 
財政狀況
Amount  
( in HK$'000 以千港幣計)

Total Income
總收入

HK$4,740,786 Total Expenditure
總支出

HK$3,978,008

Academic /  
Teaching Staff 
教學人員

Full-time
全職

701

Part-time
兼職

454

Internationalisation
國際化

Number of Incoming Exchange/ 
Visiting Students to HKBU
到浸大交流的海外學生人數

808 Number of Outgoing 
Exchange/Visiting 
Students from HKBU
到海外交流的浸大學
生人數

766

Exchange Partners 
學生交流合作夥伴

383

Postgraduates 

研究生及 
碩士課程

Undergraduates

本科課程

Enrolment 
學生人數5,030 7,580

Student Intake
收生人數

3,538 2,424

Students  
學生
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Major  
Milestones
里程碑

The Baptist Convention of  
Hong Kong founded Hong Kong 
Baptist College as a private  
post-secondary institution.

香港浸信會聯會創辦私立 
專上學院「香港浸會書院」。  

1956

The College’s permanent campus 
on Waterloo Road was completed.

浸會書院位於窩打老道的 
校舍落成。

1966

Hong Kong Baptist College was 
officially renamed  
Hong Kong Baptist University.

香港浸會學院正名為香港 
浸會大學。

1994

The third campus, Baptist 
University Road Campus, was 
established.

浸會大學道校園落成。 

1997

The fourth campus, Kai Tak 
Campus on Kwun Tong Road, was 
established to house the Academy 
of Visual Arts.

觀塘道啟德校園啓用，成立 
視覺藝術院。 

2005

Beijing Normal University – Hong 
Kong Baptist University United 
International College, the first 
full-scale collaboration in higher 
education between Hong Kong 
and Chinese Mainland, was 
established in Zhuhai.

全國第一所由內地與香港 
院校合辦的大學「北京師範 
大學―香港浸會大學聯合 
國際學院」於珠海成立。

2005

The fifth campus, the Shek 
Mun Campus in Sha Tin, was 
completed to house the College 
of International Education, which 
runs associate degree programmes 
and self-funded degree 
programmes.

沙田石門校園國際學院開幕， 
提供副學士及自資學士學位 
課程。

2006

Approved by the Ministry of 
Science and Technology, The State 
Key Laboratory of Environmental 
and Biological Analysis (Hong 
Kong Baptist University) was 
established.

獲國家科學技術部批准，成立 
 「環境與生物分析國家重點 
實驗室」。

2013

The Jockey Club Campus of 
Creativity was established. The 
new campus stands as a towering 
icon of creativity education.

賽馬會創意校園落成，新校園
已成為具標誌性的創意教育 
基地。

2024

The Government selected HKBU 
as the contractor for the service 
deed of Hong Kong’s first Chinese 
Medicine Hospital (CMH). The 
CMH commenced services in 
phases from December 2025.

浸大獲政府挑選成為香港 
首間中醫醫院的服務契約 
承辦機構；中醫醫院已於 2025

年 12月起分階段投入營運。

Beijing Normal University- 
Hong Kong Baptist University 
United International College 
celebrated its 20th anniversary 
and was officially renamed Beijing 
Normal-Hong Kong  
Baptist University.

北京師範大學―香港浸會 
大學聯合國際學院建校 20 
周年，同時正名為北師香港 
浸會大學。

2025
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For more information on our faculties, school and 
academic departments, please scan this QR Code.

如欲了解有關的學院及學系，請掃描此二維碼。

Faculties, Schools and 
Academic Departments
學院及學系 

Faculty of Arts and  
Social Sciences   
文學及社會科學院

Academy of Chinese, History,  
Religion and Philosophy

中文、歷史、宗教及哲學學部

Academy of Geography,  
Sociology and  
International Studies

地理、社會學及國際研究學部

Academy of Language and  
Culture

語言及文化學部

Academy of Wellness and  
Human Development

健康及人類發展學部

School of Business
工商管理學院

School of Communication 
傳理學院

Faculty of Science
理學院

Accountancy, Economics and Finance

會計、經濟及金融學系

Management, Marketing and  
Information Systems

管理、市場及資訊系統學系

Biology

生物系

Chemistry

化學系

Computer Science

計算機科學系

Mathematics
數學系

Physics

物理系

Communication Studies

傳播系

Interactive Media

互動媒體系

Journalism

新聞系

College of International Education

國際學院

School of  
Continuing Education
持續教育學院

Film

電影學院

Music

音樂學院

Visual Arts

視覺藝術院

School of Creative Arts
創意藝術學院

School of Chinese Medicine 
中醫藥學院



最佳學習體驗

BEST STUDENT 
EXPERIENCE

Student Intake, Enrolment, and Graduate 
Number by Level of Study 
以課程類別分類之收生、學生及畢業生人數

Student Intake 
收生人數

Female 女

60.5%
Male 男

39.5%

Enrolment 
學生人數

Graduate Number 
畢業生人數

Undergraduates

本科課程

Taught Postgraduates

高等學位修讀課程

Research Postgraduates

研究生課程

3,258

2,424

7,580

4,165

865

2,052

3,421

Total 總人數

5,962

Total 總人數

12,610

Total 總人數

5,598280
125

Gender 
Distribution

男女生比例

Notes • 	Student intake and enrolment numbers are as of 31 October 2024. Enrolment numbers include intake numbers. 
• 	Graduate numbers are as of 22 September 2025.
• 	School of Continuing Education (SCE) students are excluded.

備註 • 	收生人數和學生人數統計截至 2024 年 10 月31 日。學生人數已包括收生人數。
• 	畢業生人數統計截至 2025 年 9 月22 日。
•	 持續教育學院的學生不包括在內。

Strategic Priority 1
優先策略
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3.9%

1.9%

4.6%
1.4% 94.2%

Seeking Employment

求職

94.0%

Further Studies

進修
Others 

其他 #

Full-time Employed/Self-Employed/Temporary Employed

全職就業/自僱人士/短期工作

Part-time Employed

兼職就業

Not yet Employed 

待業

as a % of full-time graduates who responded to the 
Graduate Employment Survey in 2024
以佔回覆 2024 年度就業概況調查之全日制 
課程畢業生人數比率計

Undergraduates

本科課程

77.8%

12.2%

10.0%

Taught 
Postgraduates

高等學位 
修讀課程

29.4%

69.0%

1.6%

Student Enrolment by Faculty/School/
Institute and by Place of Origin 
以學院及學生出生地區分類之學生人數

Notes • 	Student intake and enrolment numbers are as of 31 October 2024. Enrolment numbers include intake numbers. 
• 	School of Continuing Education (SCE) students are excluded.
•	 Double-degree students in BA (Hons) in English Language and Literature and BEd (Hons) in English Language Teaching, offered by the Department of English 

Language and Literature and the Department of Education Studies, are counted under the Faculty of Arts and Social Sciences. Undergraduate students enrolled in 
the Diploma in Education programme are counted under both the Faculty of Arts and Social Sciences and the host Faculty/School/Academy of their major programme.

• 	Institute of Transdisciplinary Studies comprises the Division of Transdisciplinary Undergraduate Programmes (DTUP) and Research Postgraduate Programmes.

備註 • 	收生人數和學生人數統計截至 2024年 10月31日。學生人數已包括收生人數。
• 	持續教育學院的學生不包括在內。
• 	修讀英國語言文學系和教育學系合辦的「英國語言文學及英語教學 (雙學位課程)」的學生計入文學及社會科學院的學生人數內。 

修讀教育文憑課程的本科生計入文學及社會科學院及其主修課程所屬的學院。
• 	跨學科研究院設有跨學科本科課程部(DTUP)和研究生課程部。

Notes • 	#Includes graduates who have emigrated, 
returned to their country of origin, and are not 
seeking employment.

• 	School of Continuing Education (SCE) students 
are excluded.

備註 •	 #包括已移民、返回原居地及非在尋找工作
之畢業生。

•	 持續教育學院的學生不包括在內。

3,750Faculty of Arts and Social Sciences

文學及社會科學院

2,716
954

80

5

26

School of Business 

工商管理學院

1,549
1,127

125
2,801

School of Chinese Medicine 

中醫藥學院

478
348 831

School of Communication 

傳理學院
778

630
1,434

School of Creative Arts

創意藝術學院

947
342

27
1,316

Faculty of Science 

理學院

1,258
1,077

83
2,418

Institute of Transdisciplinary Studies

跨學科研究院

40
19
1

60

Chinese Mainland & Macau, China & Taiwan, China 

中國內地、中國澳門及中國台灣
Other Overseas Countries & Regions

其他海外國家及地區
Hong Kong, China

中國香港

7,618

12,610
Total  總學生人數

Employment 
Statistics 
就業概況

100%

Research 
Postgraduates

研究生課程

59.4%

34.4%

6.2%

rounded to the nearest HK$ hundred  
四捨五入至最接近的港幣百元Full-time Graduates’ Average Monthly Salary 

全日制畢業生每月平均薪酬

HK$

31,100
HK$

24,200

Research Postgraduates
研究生課程

Taught Postgraduates
高等學位修讀課程

Undergraduates
本科課程

26

5

HK$

22,700

4,645 347
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Undergraduates

本科課程
Postgraduates 

研究生及碩士課程

Exchange 
交換生計劃 1,148

Visiting 
海外大學交流 24

Internships 
海外實習 716 14 7

Study/field trip 
海外學習/考察 2,335 78 121 7

Experiential learning experience
經驗學習 430 21

International events including conference, competition, forum
國際性項目，如研討會、比賽、論壇 206 822 576 44

Others*
其他* 47 61 113 5

Transdisciplinary Programmes 
與別不同的跨學科課程

HKBU offers transdisciplinary undergraduate programmes to maximise 
the contribution of our discipline strengths to address societal needs 
and open up opportunities for collegial collaboration across disciplinary 
boundaries in education and research.

浸大推出跨學科的本科課程，以發揮本校的專業領域優勢 
來滿足社會需要，並開創跨學科教育和協作研究的新機遇，
打破學科的固有界域。

Transdisciplinary Programmes
跨學科課程

Transdisciplinary Pathway
跨學科學習路徑

BASc (Hons) in Arts and Technology

藝術及科技文理學士(榮譽)
Bachelor of Arts, Science and Technology (Hons) in 
Individualised Major

文理及科技學士(榮譽) 自訂主修

This is for students who are more mission or goal-oriented and seek to architect 
their own learning experiences.
•	 Future-focused programme
•	 Allows greatest flexibility in terms of the fields of study and learning methods
•	 Learn alongside students from a range of disciplinary backgrounds
•	 Offers a range of experiential and immersive learning methods structured 

around authentic problems and challenges

適合有志探索使命和目標並希望能親自構建個人化學習體驗的學生。
• 	裝備學生應對未來
• 	無論在學習領域還是學習方法上均最為靈活
• 	學生能與來自不同學科背景的同學一起學習
• 	課程圍繞社會上真實的問題和挑戰，設計出經驗式和沉浸式學習方法

BA (Hons) in Business Administration (Global Entertainment)

工商管理文學士(榮譽)(全球娛樂)

BSocSc (Hons) /BSc (Hons) in  
Innovation in Health and Social Well-being

創新醫療及社會健康社會科學學士(榮譽)/ 
理學士(榮譽)

•	 Health and Social Wellness Concentration

	 健康及社會康健專業

•	 Health Technology and Informatics Concentration

	 健康科技與資訊學專業

Notes • 	An event is considered international if it was organised or co-organised with an overseas/non-local/ international University or organisation.  
For each type of experience, students who participated more than one time are counted only once.  

• 	*Other international learning experiences for postgraduates include academic research, fieldwork, and data collection.

備註 • 	國際性項目泛指包含與海外/非本地/國際性機構及學院合辦之項目. 每種類別中，參與超過一次的學生將被計算一次。
• 	*研究生及碩士課程的其他國際學習經驗包括學術研究、實地考察及數據收集。

International 
Learning 
Experience of 
Students 
國際學習體驗

Locations Involved in the 
International Learning Experience
國際學習經驗的參與地區

In-person 實體交流
(Number 人數)

Virtual 網上體驗
(Number 人數)

58 69

Undergraduates

本科課程
Postgraduates 

研究生及碩士課程

2 8

Central & South America 

中美及南美洲

3 3

Chinese Mainland &  
Macau, China & Taiwan, China

中國內地、 
中國澳門及中國台灣

17 18

Asia 

亞洲

1 3

Oceania 

大洋洲

29 29

Europe 

歐洲

2 2

North America 

北美洲

Africa

非洲

4 6

This is for students who seek greater 
flexibility for the future and desire 
programmes spanning more than one 
disciplinary area. 

適合尋求更靈活學習路向及希望
同時探究多個學科的學生。

For more information on our faculties, school and 
academic departments, please scan this QR Code.

如欲了解有關的學院及學系，請掃描此二維碼。

Builds competencies and 
draws on HKBU research 

strengths

發揮浸大策略研究領
域的優勢

Structured around grand 
challenge issues

課程設計以解決重大
難題為基礎

Emphasis on 
collaboration across 

disciplines

著重學科之間的協作

Shaped by the input of 
industry partners

課程設計結合了業界
夥伴的建議

Enables advancement 
of learning beyond 
professional silos

突破單一專科的局限
以提升學習成效
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Based on QS World University Rankings 2026 and QS World University Rankings by Subject 2025
以 QS 世 界 大 學 排 名 2026 及 QS 世 界 大 學 學 科 排 名 2025 計 算

Kozminski University 考明斯基大學 Business Administration 工商管理

NEOMA Business School 諾歐商學院 Business Administration 工商管理

Sciences Po Bordeaux 波爾多政治學院 European Studies 歐洲研究

Global and China Studies 全球及中國研究

Government and International Studies 政治及國際關係學

Sciences Po Lyon 里昂政治學院 European Studies 歐洲研究

Simon Fraser University 西門菲莎大學 Business Administration 工商管理

Mathematics and Statistics 數學及統計

University of Queensland 昆士蘭大學 Communication 傳播

University of Lincoln 林肯大學 Applied Biology 應用生物學

University of Applied Sciences and 
Arts Northwestern Switzerland

瑞士西北應用科學與 
藝術大學

Business Administration 工商管理

University of Missouri 密蘇里大學 Communication 傳播

Overseas Double/Combined Degree Programmes
海外雙學位學士課程 

Notable International Student Exchange Partners 2024/25
頂尖國際學府成為浸大學生交流合作夥伴 2024/25

World  世界排名

14th
Peking University 

北京大學

China 中國

12th
Nanyang Technological University

南洋理工大學

Singapore 新加坡

58th
Universiti Malaya

馬來亞大學

Malaysia 馬來西亞

53rd
University of Amsterdam

阿姆斯特丹大學

Netherlands 荷蘭

22nd
Technical University of Munich

慕尼黑工業大學

Germany 德國

38th
Seoul National University

首爾大學

South Korea 韓國

60th
KU Leuven 

比利時魯汶大學

Belgium 比利時

72nd
Lund University

隆德大學

Sweden 瑞典

76th
University of Birmingham

伯明翰大學

United Kingdom 英國

2nd
University of the Arts London

倫敦藝術大學

United Kingdom 英國

Art and Design Subject 藝術及設計學科

For more information on our partners, please 
scan this QR Code.

如欲了解更多有關浸大的合作夥伴 ，
請掃描此二維碼。

Internationalisation and Exchange Partnerships 
國際化及交流合作夥伴

Number of Incoming Exchange/ 
Visiting Students to HKBU

到浸大交流的海外學生人數

Number of Outgoing Exchange/ 
Visiting Students from HKBU

到海外交流的浸大學生人數

Chinese Mainland &  
Macau, China & Taiwan, China

中國內地、 
中國澳門及中國台灣

Asia 

亞洲

52

North America 

北美洲

Central & South America 

中美及南美洲

Africa

非洲

Europe 

歐洲

Oceania 

大洋洲

383
Total  總數

808Total 總數 766#
Total 總數

Notes • 	#The above figures include 19 students who participated in outgoing exchange or visiting more than once. 

備註 • 	#上述數字包括19名多次到海外交流的浸大學生。

Exchange Partners 
學生交流合作夥伴

Chinese Mainland & Macau, China & Taiwan, China 
中國內地、中國澳門及中國台灣 323

Asia 
亞洲 31

North America 
北美洲 59

Central & South America 
中美及南美洲 2

Europe 
歐洲 382

Oceania 
大洋洲 6

Africa 
非洲 5

Chinese Mainland & Macau, China & Taiwan, China 
中國內地、中國澳門及中國台灣 126

Asia 
亞洲 183

North America 
北美洲 93

Central & South America 
中美及南美洲 2

Europe 
歐洲 360

Oceania 
大洋洲 18

Africa 
非洲 3

81

167

12

5

59

9
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With the support of Hong Kong Baptist University (HKBU), two 
rounds of the Sports Mediation Training Programme were organised 
by the AALCO Hong Kong Regional Arbitration Centre (AALCO-
HKRAC) in January and September 2025 at HKBU, providing the 
very first educational course in the territory to train “accredited 
sports mediators and dispute-solving experts”. The initiative 
aimed to achieve the objectives outlined by Mr. John Lee, the Chief 
Executive of Hong Kong Special Administrative Region, in his Policy 
Address in 2024. 

Committed to developing the next generation of sports mediators and 
professionals, the programme covered a range of topics, including 
mediation skills, sports-related dispute resolution, sports policies, 
and case studies from around the world. It also discussed career 
prospects for retired athletes and provided them with additional 
opportunities while helping Hong Kong expand its mediator talent 
pool. With strong support from the Sports Federation & Olympic 
Committee of Hong Kong, China, the programme attracted many 
participants from the legal and sports sectors. 

During the thematic discussion, Professor Patrick Lau from the 
Academy of Wellness and Human Development at HKBU shared  
insights on how academic studies can support the sports industry 
and foster its sustainable development. He also discussed with 
other experts legal and dispute issues related to the sports industry. 
Among other prominent speakers, Dr. Cheung Kwok-kwan, the 
Deputy Secretary for Justice, announced the establishment of 
the Advisory Committee on Sports Dispute Resolution and the 
government’s plan to launch a pilot scheme on Sports Dispute 
Resolution. Miss Rosanna Law, the Secretary for Culture, Sports 
and Tourism, emphasised the importance of sports development 
and the government’s decision to increase its related expenditure to  
$7.9 billion. Mr. Kenneth Fok, Vice-President of the Sports 
Federation & Olympic Committee of Hong Kong, China, suggested 
that the sports industry should seek third party mediators to fairly 
solve disputes.

In addition to nurturing a new generation of professional mediators, 
the programme also discussed legal challenges, dispute resolution 
and the future development of the sports industry. In response to 
HKSAR government’s initiative, HKBU will continue to prepare the 
city to be an international centre for sports arbitration and further 
enhance the territory’s status and influence in this area.

浸大助推體育爭議解決專業化發展

香港浸會大學（浸大）於 2 0 2 5年支持亞非法協香港 
區域仲裁中心舉辦《體育爭議調解培訓課程》，課程
分別於 1月和 9月在浸大進行，成為香港首個培訓「受
認證的體育調解員及爭議解決專家」的課程，響應 
行政長官李家超在 2024年施政報告中提出的推廣體育
仲裁的政策目標。

此課程涵蓋調解技巧、體育相關調解技能、體育 
政策、國際案例分析，致力於培育新一代體育調解員及
業界專才。此外，課程亦考慮到運動員在運動生涯後的
職涯發展，為他們提供多元化的職業選擇，並加強香港
的爭議解決人才儲備。課程得到中國香港體育協會暨奧林
匹克委員會的鼎力支持，吸引大量來自法律界和體育
界人士參與。

在研討會上的專題討論上，浸大健康及人類發展學部
劉永松教授討論探討學術研究對體育產業的支援作用
及可持續發展方向，並與其他專家深入探討體育產業
相關的法律和爭議問題。律政司副司長張國鈞宣布香港
成立體育爭議解決諮詢委員會並計劃啟動「體育爭議
解決先導計劃」。文化體育及旅遊局局長羅淑佩強調
政府對體育的重視，預算將增至 79億港元。中國香港
體育協會暨奧林匹克委員會副會長霍啟剛建議體育界應
建立獨立的第三方機構以公平解決爭議。

是次研討會不僅培育了一批新的體育爭議調解專業
人才，還深入探討了體育產業的法律挑戰、爭議解決
及未來發展。浸大積極參與並響應特區政府推動香港體
育的精英化、專業化等發展方向，為香港邁向成為國際 
體育爭議解決中心做好準備，進一步提升香港在國際
體育領域的地位與影響力。

HKBU helps promote professional  
development in sports mediation

Sports Achievements 
體育成就
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香港浸會大學互動媒體系學生黃傑林、劉靖楠及其他 
大學生組成的「E13」隊伍，在「迪士尼幻想工程香港 
挑戰賽 2025」中脫穎而出，成功擊敗近 200支來自 
本地、大灣區及國際院校的隊伍，榮獲冠軍。

「E13」隊伍設計了一艘概念性的太空船，結合反重力 
引擎與潔淨能源，功能兼具動物保育中心及模擬生態 
酒店，展現未來的獨特體驗。該隊伍憑藉其創新設計 
和沉浸式故事講述技巧獲得認可。除了獲得港幣 
25,000元的獎金外，隊伍成員還將前往其他迪士尼樂園 
交流，並在香港迪士尼幻想工程實習三個月。

本屆比賽吸引了640多名來自多個國際學府的參賽
者，包括多倫多大學和倫敦大學金匠學院。決賽隊伍 
需設計互動教育體驗，探索 2124年的全球議題，如海洋
破壞及污染。

文化體育及旅遊局局長羅淑佩在頒獎典禮上表示， 
「迪士尼幻想工程香港挑戰賽」已成為香港著名的青年 
創意比賽，為年輕人才提供了良好平台。香港迪士尼
度假區行政總裁莫偉庭也讚揚了比賽的意義，鼓勵 
年輕人展現創意及向行業專業人士學習。

自 1991年創立以來，「迪士尼幻想工程挑戰賽」致力
於培養未來的人才。香港迪士尼自 2011年將比賽引入 
亞洲，著重於挖掘創意人才、促進故事講述與創新 
精神。歷屆獲獎者已在多個迪士尼項目中表現出色， 
展現該比賽的深遠影響力。

The Transdisciplinary Innovation Team of Hong Kong Baptist 
University (HKBU) has received the 2025 University Grants 
Committee (UGC) Teaching Award in the Collaborative Teams 
category. The award recognises the team for its visionary 
educational approach that equips students with diverse cultural 
perspectives and the skills to tackle global issues, showcasing a 
spirit of collaboration and innovation. 

The award-winning team is led by Professor William Cheung, 
Associate Vice President (Transdisciplinary Education) and 
Professor of the Department of Computer Science. The other team 
members include Dr Glos Ho, Director and Principal Lecturer of 
the Division of Transdisciplinary Undergraduate Programmes, 
and the Director of HKBU’s four transdisciplinary undergraduate 
programmes; Professor Kingsley Ng, Associate Professor of the 
Academy of Visual Arts and Programme Director of the Bachelor 
of Arts and Science (Hons) in Arts and Technology; Professor 
Wendy Huang, Professor of the Academy of Wellness and Human 
Development and Programme Director of the Bachelor of Social 
Sciences (Hons)/ Bachelor of Science (Hons) in Innovation in 
Health and Social Well-Being; and Professor Nick Zhang, Assistant 
Professor of the Department of Journalism and Programme 
Director of the Bachelor of Arts, Science and Technology (Hons) 
in Individualised Major. 

The Programme emphasises learning and assessment 
contextualised in real-world settings, with a special focus on 
the Sustainable Development Goals advocated by the United 
Nations. The four transdisciplinary programmes have achieved 
significant results since they were introduced three years ago, 
helping students integrate diverse concepts and apply them to 
new contexts and preparing them for the future challenges they 
will face after graduation.

Professor Alexander Wai, President of HKBU, said the award 
commends HKBU’s commitment to nurturing future-shaping 
students through transdisciplinary education. The award also 
acknowledges the team’s strong spirit 
of collaboration, innovation, and 
dedication to formulating and 
implementing a ground-breaking 
curriculum.

香港浸會大學（浸大）跨學科創新團隊榮獲 2025年 
大學教育資助委員會（教資會）傑出教學獎（協作團隊
組別），以表揚其前瞻性的教學模式，旨在培養學生
的多元文化視角和應對全球性議題的能力，彰顯教學 
人員的合作與創新精神。

得獎團隊由協理副校長（跨學科教育）兼計算機科學系
教授張國威領導，成員包括跨學科本科課程部總監
兼首席講師何詠茵博士，以及四個跨學科本科課程的 
主任，分別為視覺藝術院副教授兼藝術及科技文理 
學士（榮譽）課程主任伍韶勁教授、健康及人類發展學
部教授兼創新醫療及社會健康社會科學學士（榮譽）/ 
理學士（榮譽）課程主任黃雅君教授，以及新聞系助理
教授兼文理及科技學士（榮譽）自訂主修課程主任
張引教授。

該課程強調以真實案例進行學習與評核，特別聚焦於 
聯合國的「可持續發展目標」。自三年前推出以來，四個
跨學科課程已展現顯著成效，幫助學生整合不同觀念並
應用於新情境，為其畢業後應對各類挑戰做好準備。

浸大校長衞炳江教授表示，獎項嘉許浸大推動跨學科
教育的努力，旨在培養能塑造未來的學生，並肯定團隊
的合作精神和創意，全情投入於突破性的課程設計與 
實施。

Arts Achievements 
藝術成就

Teaching Achievements 
教學成就

HKBU Interactive Media students crowned champion at  
Disney Imaginations Hong Kong Design Competition 2025

浸大動畫及媒體藝術學生勇奪迪士尼幻想工程香港挑戰賽 2025

HKBU Transdisciplinary Innovation Team honoured  
with prestigious UGC Teaching Award
浸大跨學科創新團隊獲教資會傑出教學獎

Team “E13”, consisting of Leo Wong Kit-lam and Jordan Lau 
Ching-nam, Department of Interactive Media students from Hong 
Kong Baptist University (HKBU), along with students from other 
universities, was crowned champion of the Disney Imaginations 
Hong Kong Design Competition 2025. The team  triumphed over 
nearly 200 teams from local, Greater Bay Area, and overseas 
universities.

Team “E13” designed a conceptual spaceship that combines anti-
gravity engines with clean energy. It functions as both an animal 
conservation centre and a hotel with simulated ecosystems, 
offering a unique futuristic experience. In recognition of their 
creativity and immersive storytelling, the team was awarded a 
cash prize of HKD 25,000. They also received an exclusive trip to 
another Disney Park and a three-month hands-on work experience 
at Walt Disney Imagineering Hong Kong. 

The competition attracted over 640 participants from institutions 
around the world, including the University of Toronto and 
Goldsmiths of University of London. Finalists were challenged to 
design an engaging educational experience that envisioned life in 
the year 2124, addressing global issues such as ocean destruction 
and pollution.

The Secretary for Culture, Sports and Tourism, Miss Rosanna Law, 
who attended the competition’s award ceremony, said, “Disney 
Imaginations Hong Kong Design Competition is now one of the 
best-known youth creative competitions in Hong Kong, providing 
an amazing platform for youngsters. The Managing Director of 
Hong Kong Disneyland Resort (HKDL), Michael Moriarty, also 
praised the competition for encouraging participants to express 
their creativity and learn from industry professionals. 

Created in 1991, Imaginations is a design competition dedicated 
to cultivating future talent. In 2011, Hong Kong Disneyland Resort 
brought the competition to Asia, focusing on discovering creative 
talents, promoting storytelling, and encouraging innovation. Many 
past winners have successfully been involved in a range of Disney 
projects, demonstrating the competition’s profound impact.
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Major Cultural Events
重要文化活動

In December 2024, Hong Kong Baptist University (HKBU) co-
hosted Hong Kong Partners Week, welcoming 58 overseas partners 
from 21 countries/regions to showcase the city as a premier 
study destination. HKBU hosted a dedicated partner session 
featuring the Jockey Club Campus of Creativity, Visualisation 
Research Centre, News Studio and ArtsTech projects, with an 
interactive Chinese medicine experience. Delegates also visited 
the Zhuhai campus to learn about HKBU’s “One Programme, Two 
Experiences” model, underscoring the University’s cross-campus 

learning and global engagement. 

2024年 12月，由香港浸會大學（浸大）合辦的「香港 
夥伴週」，邀得來自 21個國家和地區共 58所海外合作 
夥伴參與，展現香港作為國際優質教育樞紐的領先 
地位。活動期間，浸大在校園導覽環節中安排代表團 
參觀了賽馬會創意校園、視覺化研究中心和黃沈慧珍 
廣播新聞室，展示藝術科課程的學生作品，更為代表團 
提供中醫互動體驗。此外，代表團亦到訪珠海校園，
了解「一個課程，兩種體驗」的辦學模式，突顯浸大推
動跨校區與全球參與的教學理念。

Hong Kong Partners Week
香港夥伴週

In collaboration with the Consul General of the Kingdom of 
the Netherlands in Hong Kong and Macau, we launched the 
Consul-General-in-Residence Programme themed “Gezellig! The 
Netherlands Funhouse”. The event attracted 2,200 participants 
and brought the gezellig way of life to the forefront, highlighting 
the Dutch spirit of shared joy and coziness through rich cultural 
heritage. In addition to VIPs from the Dutch Association, YMCA, 
and industry, 180 secondary school students, were also invited to 
participate.

由香港浸會大學和荷蘭駐港澳領事館合辦的「駐校 
總領事計劃」以「Gezzlig! The Netherlands Funhouse」為主題， 
吸引 2,200位參與者入場。活動將荷蘭獨特的「Gezellig」  
生活文化呈現眼前，透過荷蘭的豐富文化遺產，展現 
荷蘭歡樂和愜意的精神態度。此外，來自荷蘭協會、 
中華基督教青年會和各行業嘉賓，以及 180位中學生亦
獲邀參與。

Consul-General-in-Residence  
Programme (CGiR)
駐校總領事計劃 (CGiR)

The Extended Study Programme took students on a 
faculty-led excursion to Berlin in June 2025. Themed 
“Exchange, Dialogue and Collaboration between China 
and Germany”, students engaged with leaders from the 
United Nations, ICBC, SAP, Siemens, BMW, NIO and 
the Hong Kong Economic and Trade Office, joined peer 
dialogues at Humboldt University, and explored key cultural 
sites, gaining first-hand insight into global innovation, 
sustainability, and China-Germany collaboration. 

As part of the Extended Study Programme, the International 
Office led two 3-day immersive tours to the Greater Bay Area 
in October 2024 and March 2025, engaging 350 students 
from 39 countries/regions. Highlights included visits to 
Lenovo, Tesla, Tencent and the Qianhai International Talent 
Hub, showcasing the GBA’s tech and entrepreneurship 
landscape, along with immersive cultural experiences and 
a High Table Dinner where senior executives shared career 
advice and their entrepreneurial journeys. 

「延伸學習計劃」於 2025年6月帶領學生到柏林，展開以 
「中德交流、對話與合作」為主題的遊學之旅。學生與來自
聯合國、中國工商銀行（ICBC）、SAP、西門子（Siemens）、寶馬
（BMW）、蔚來汽車（NIO）等企業，以及香港經濟貿易辦事處
等機構的領導層，在柏林洪堡大學進行同儕交流，並一同 
參觀名勝古蹟。此行讓學生在全球創新、可持續發展與中德
合作取得第一手知識，獲益良多。

作為延伸學習計劃的一部分，浸大國際事務處分別在 
2 0 2 4年 1 0月和2 0 2 5年 3月推出了為期三天的大灣區深度 
體驗之旅，吸引來自 39個國家和地區共 350名學生參與。 
行程重點包含參觀聯想、特斯拉、騰訊等企業和前海國際 
人才港，呈現大灣區的科技成果和創業前景。此外，這次活
動亦設有沉浸式文化體驗及高桌晚宴，讓行業翹楚分享職涯 
心得與創業歷程。

Extended Study Programme
延伸學習計劃
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HKBU Service-Learning
浸大服務學習

Service-Learning 
Highlights
服務學習亮點

Aligned with HKBU’s commitment to fostering a caring culture and 
providing the best student experience, the Centre for Innovative 
Service-Learning (CISL) strives to cultivate empathetic students 
who will serve Hong Kong and beyond. CISL achieves this 
through structured learning experiences grounded in community 
connectedness, social relevance and ethical awareness, enabling 
students to gain a broader understanding of their academic 
learning. CISL’s vision is to be a key player in the development 
of whole-person education and the eco-system for social good 
through service-learning and social innovation.  Together, CISL’s 
service-learning courses and innovation learning programmes at 
TriAngle, CISL’s co-working space, create a dynamic eco-system 
that fosters mutual success and whole-person development 
among HKBU’s students. By advancing the UN Sustainable 
Development Goals through its initiatives, CISL is making a 
tangible impact in Hong Kong and beyond.

創新服務學習中心（C I S L）秉承香港浸會大學推動 
關愛文化、提供最佳學習體驗的宗旨，致力培養具備
同理心的學生以服務香港及更廣泛的社群。CISL透過
結合社區連結、社會關懷與道德意識的結構化學習 
體驗，讓學生能更深入地理解課堂所學。CISL的願景
以服務學習與社會創新為核心，推動全人教育及構建
社會公益生態圈。其課程與於共享空間 Tr iAngle推行
的創新學習計劃相輔相成，共同建構一個充滿活力的
生態系統，以促進浸大學生的共同成功與全人發展。
透過積極實踐聯合國可持續發展目標，C I S L致力為 
香港乃至世界帶來實質的正面影響。

Notes • 	*Some courses were offered more than once within the same year. Includes courses offered with non-local partners. 

備註 • 	*部分科目一年開辦超過一次。包括與非本地合作夥伴合辦的科目。

Led by the Centre for Innovative Service-Learning (CISL), 
EnergyLingua: Green Energy and Language Immersion in 
Cambodia was a collaborative service-learning project between 
the Language Centre and the Department of Physics. In 
partnership with the Cambodian Children’s Advocacy Foundation 
Organization (CCAFO), 20 HKBU students designed and delivered 
a 7-day programme for over 130 children at Motherland Cambodia 
Education Centre (MLC) in Kampong Speu Province. 

Throughout the programme, the Green Energy team made 
scientific concepts accessible through engaging and hands-on 
activities. By introducing miniature turbines and solar-powered 
karts, they helped children explore the principles of renewable 
energy in practical settings. At the same time, the Language 
Immersion team provided English lessons that incorporated topics 
such as health, weather and sustainability, using games, role-play, 
and storytelling to enhance the children’s communication skills 
and environmental awareness. 

Custom teaching materials created by the students were donated 
to MLC, supporting continued learning and ensuring a lasting 
impact. This project demonstrates how cross-disciplinary service 
learning nurtures adaptability and social responsibility among 
participating students, while equipping Cambodian children and 
educators with valuable knowledge and resources for a more 
sustainable future.

由創新服務學習中心主導的「EnergyLingua：柬埔寨綠色 
能源與語言沉浸計劃」，是語言中心與物理系協作的 
服 務學習項目。本計劃與柬埔寨的非牟利機構
Cambodian Children's Advocacy Foundation Organization合作， 
20位浸大學生為其位於磅士卑省的教育中心 Motherland 
Cambodia Education Centre內 130名兒童，設計並推行了一個
為期 7天的活動計劃。 

計劃期間，「綠色能源」團隊透過富趣味性的的手作 
活動，將科學概念化繁為簡。他們運用模型渦輪機及 
小型太陽能車，讓孩子們在實踐中探索可再生能源的 
原理。與此同時，「語言沉浸」團隊則提供英語課程， 
內容涵蓋健康、天氣及可持續發展等主題，並透過遊戲、
角色扮演及講故事等互動方式，提升學童的溝通技巧與 
環保意識。 

學生們精心設計的專屬教材已全數捐贈予中心，以支援 
學童持續學習。此項目充分體現跨學科服務學習的 
成效，既能培育參與學生的適應力及社會責任感，同時為
柬埔寨的學童及教育工作者裝備實用知識與資源，攜手
邁步走向更可持續的未來。

Bridging science and language:  
Sustainable education in Cambodia through 
service-learning
融通科學與語言： 
透過服務學習在柬埔寨實踐可持續教育 

TriAngle

No. of Social Innovation  
Activities Offered 

社會創新活動數目	

190

No. of Community  
Participants

參與社區人數

5,231

No. of Staff Participants 

參與員工人數

1,116

No. of Community  
Partnerships 

社區夥伴合作次數

187

This is a social innovation co-working 
space which provides a platform for 
the gathering of creative minds to 

achieve the synergy of collaborations.

這是一個社會創新共同 
工作空間，為創意思維的匯聚 
提供平台，以實現合作的 

協同效應。

Year 2024 - 25
No. of Service-Learning Subject 
Offerings

開辦的服務學習科目數目*

85

No. of Undergraduate Students 
Enrolled in Service-Learning 

修讀服務學習的本科生人數

2,982

No. of Service Hours 

服務時數

50,011

No. of Community Partnerships 

社區夥伴合作次數

183
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Strategic Priority 2
優先策略

RESEARCH 
EXCELLENCE

HKBU Research Clusters and Interdisciplinary Research
浸大重點研究領域與跨學科研究

In 2024, HKBU produced 1,193  scholarly 
publications within its four strategic clusters, 
representing 83% of the University's total 
research output. Among these, 34% were 
interdisciplinary collaborations within clusters, 
while 25% involved interdisciplinary research 
bridging the clusters and other key areas such as 
Business and Economics. This highlights HKBU's 
commitment to fostering interdisciplinary 
innovation and addressing complex global 
challenges through diverse academic 
partnerships.

2024年，香港浸會大學（HKBU）在其四
大重點研究領域中發表了 1 , 193篇學術 
出版物，佔大學研究總產出的 8 3 %。 
其中，34%的出版物代表了重點研究領
域內部的跨學科合作，而25%則涉及重點 
研究領域與商業及經濟學等其他關鍵 
領域的跨學科研究。這彰顯了浸大致力
於推動跨學科創新，並通過多元化的學術
合作應對複雜的全球挑戰。

Research Facilities 
研究設施 

HKBU Life Science  
Imaging Centre

香港浸會大學 
生命科學成像中心

HKBU Life Science Imaging Centre is a major research infrastructure and central research facility to 
promote individual and collaborative research on transdisciplinary neuroscience studies.

大學的磁力共振成像（MRI）設施，是浸大重要的研究基礎設施及中央研究設施，藉以
促進有關神經科學的跨學科研究。

HKBU Motion Capture and Visualisation Laboratory aims to be a comprehensive base for multi-person 
motion capture and analysis, an experimental and demonstrative space for AR/VR/XR research and 
applications, and an exploratory space for cognitive-driven generative creativity. 

浸大動態捕捉與可視化實驗室旨在成為可分析及捕捉多人動作的全面基地、能示範
擴增實境（AR）/虛擬實境（VR）/延展實境（XR）研究和應用的實驗和空間，以及為認知
推動的創意提供探索空間。

HKBU Motion Capture and  
Visualisation Laboratory

香港浸會大學 
動作捕捉與 
可視化實驗室

HKBU Visualisation Research Centre is a pioneering transdisciplinary initiative at the intersection of 
immersive interactive visualisation, aesthetics, culture and computer science. It promotes multisensory 
engagement using experimental platforms marrying art and technology, and its innovative post-cinema 
frameworks provide an expanded set of creative advances for all forms of cultural expression.

浸大視覺化研究中心是具前瞻性的跨學科設施，融匯沉浸式互動視覺、美學、文化與
計算機科學。此研究中心透過結合藝術和科技的實驗平台，促進多感官體驗，其創新的
後電影框架為各種文化表達提供更多創作機會。

HKBU Visualisation 

Research Centre

香港浸會大學 
視覺化研究中心

For more information on our research facilities, please 
scan this QR Code.

如欲了解本校所有研究設施，請掃描此二維碼。

HKBU  
Research 
Clusters

Humanities and 
Cultures

Creative
Media and Practice

Data Analytics and 
Artificial Intelligence

Health and
Drug Discovery
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Hong Kong Baptist University (HKBU) has partnered with Elsevier, 
a global academic data analytics company, to release an analytics 
report on Chinese medicine research titled Evolving Legacy: 
Decoding the Scientific Trajectory of Chinese Medicine. Examining 
over 200,000 Chinese medicine-related publications from 
2014 to 2023, the report reveals for the first time the significant 
developments and modernisation progress in the discipline.

According to the report, growth in Chinese medicine research 
reached 10.6%, substantially exceeding the global average of 3.9%. 
The volume of literature has nearly tripled, reflecting a growing 
interest in Chinese medicine research. Furthermore, 14.2% of 
Chinese medicine publications rank within the top 10% globally in 
terms of citation frequency, demonstrating its increasing academic 
influence. The report further highlights the interdisciplinary nature 
of Chinese medicine research, with 61.9% of studies falling within 
the field of medicine and encompassing areas such as biochemistry 
and pharmacology, reflecting a trend towards multidisciplinary 
collaboration. HKBU stands out for its excellence in this domain 
with 1,764 publications in the 10-year period, among which 28.1% 
were ranked among the world’s top 10% most-cited publications, 
highlighting the University’s research excellence and impact.

HKBU actively promotes the standardisation of Chinese medicine 
to enhance research reproducibility, while developing innovative 
drug delivery mechanisms to accelerate the modern application 
of active herbal components. Concurrently, researchers employ 
advanced molecular studies and data science to explore the genetic 
underpinnings of medicinal plants, fostering the integration of 
traditional knowledge with contemporary science.

Professor Alexander Wai, President and Vice-Chancellor 
of HKBU, remarked that the report highlighted the 
University’s significant accomplishments in advancing the 
standardisation  and  modernisation of Chinese medicine, reflecting 
the rapid development and interdisciplinary nature of its research. 
Professor Lyu Aiping, Vice-President (Research and Development), 
makes clear that Chinese medicine is moving into a modernisation 
phase centred on systems medicine. By integrating life sciences and 
data technologies, it is expected that a new standard for integrating 
Chinese and Western medicine can be established.

香港浸會大學（浸大）與國際學術數據機構愛思唯爾 
合作，發表報告《傳承與創新：解碼中醫藥科學發展
軌跡》，系統分析 2014至 2023年間全球逾 20萬篇中醫藥
文獻，首度揭示該領域的顯著進展與現代化。

報告指出，中醫藥研究的增長率達 10.6%，遠高於全球 
平均的 3.9%。文獻數量增長近三倍，顯示對中醫藥研究
的興趣日益增加。此外，14.2%的中醫藥文獻位列全球 
前 10%最常被引用，表明其學術影響力逐漸提升。報告亦 
突顯中醫藥研究的跨學科特性，61.9%的研究屬醫學領域，
並涵蓋生物化學和藥理學等，體現了多學科合作的趨勢。
浸大在這領域表現卓越，十年間發表 1,764篇文獻，其中
28.1%屬於世界排名前 10%高被引文獻，展現其研究成就。

浸大積極推動中醫藥的標準化，提升研究的可重複性，
並開發創新藥物遞送機制，加速中藥活性成分的現代化 
應用。同時，研究人員運用先進的分子研究和數據科學，
深入探索藥用植物的遺傳背景，促進傳統知識與現代 
科學的結合。

浸大校長衞炳江教授表示，報告顯示浸大在中醫藥標準
化和現代化的重要成就，體現研究的快速發展和跨學科
特徵。副校長（研究及拓展）呂愛平教授則指出，報告強調
中醫藥正邁向以系統醫學為核心的現代發展，期望結合
生命科學與數據科技，建立中西醫結合的新標準。

Highlight on Research
研究亮點聚焦

A research team led by Professor Ken Leung Cham-fai, Associate 
Professor of the Department of Chemistry at Hong Kong Baptist 
University (HKBU), has developed a multifunctional nanorobot 
to counteract threats posed by chemical pollution, bacteria, and 
biofilms to public health. The nanorobot demonstrates capabilities 
to break down organic pollutants, and remove bacteria and biofilms.

The multifunctional nanorobot has a hollow spherical structure. 
The core is composes iron oxide, a magnetic material that enables 
control of the nanorobot’s movement. The middle layer consists of 
silver and gold bi-metallic nanorods, which catalyses the degradation 
of organic pollutants and inhibits the growth of bacteria. The outer 
layer is made of polydopamine, a biocompatible material that can 
also be used as drug carriers. In miniature wastewater pool tests, 
pollutant levels decreased significantly, with inhibition rates against 
Escherichia coli and Staphylococcus aureus reaching 99.9%. This 
robot enables controlled waste degradation and antimicrobial 
activity, demonstrating significant potential for applications in 
sewage treatment, biomedicine, and other fields. The research 
findings have been published in the international academic journal 
Advanced Healthcare Materials.

香港浸會大學（浸大）化學系副教授梁湛輝教授領導的
研究團隊，開發了一款多功能納米機械人，旨在應對化學
污染物、細菌和生物膜對公共衛生的威脅。該納米機械人
具備降解有機污染物、抗菌特性及去除生物膜的能力。

該納米機械人採用空心球形結構，以氧化鐵為核心，透過 
磁場控制移動。中間層的銀和金納米棒作為催化劑， 
促進有機物降解並抑制細菌生長。外層使用聚多巴胺，
具生物相容性，並可作為藥物載體。在微型污水池測試
中，污染物水平顯著下降，對大腸桿菌和金黃葡萄球菌
的增長抑制率高達99.9%。這款機械人可讓降解和抗菌
活動在受控情況下進行，未來在污水處理和生物醫學等
領域具廣泛應用潛力。研究成果已發表於國際學術期刊
《Advanced Healthcare Materials》。

HKBU report on  
Chinese medicine 
research reveals progress 
on modernisation and 
achievements
浸大中醫科研報告揭 
現代化進程與成果

Professor Zhang Ge, Associate Dean (Research) of Chinese Medicine 
at Hong Kong Baptist University (HKBU), and his team, in collaboration 
with partners, has developed Apc001, an aptameric drug for the 
treatment of X-linked hypophosphatemia (XLH), which has been granted 
Orphan Drug Designation and Pediatric Rare Disease Designation by 
the U.S. Food and Drug Administration (FDA).

XLH arises from X-linked gene mutation causing hypophosphatemia, 
which disrupts bone mineralisation, leading to skeletal deformities 
in children and bone pain with fractures in adults. The breakthrough 
targets the key protein sclerostin – its overexpression inhibits 
bone formation, whereas precise inhibition of the “loop3 domain” 
enhances bone quality while preserving cardiovascular protective 
function. Animal studies confirm Apc001 elevates blood phosphorus 
levels, promotes bone formation, and mitigates cardiovascular risks.

The dual designation will accelerate clinical development through 
reduced trial requirements and seven years of market exclusivity. 
Apc001 has completed pilot scale production and is now undergoing 
third-party toxicology assessment, with concurrent clinical trial 
applications planned for Chinese Mainland and the U.S., marking a 
transformative medical milestone.

香港浸會大學（浸大）中醫藥學院副院長（研究）張戈教授
團隊聯同合作夥伴，研發治療「X連鎖低血磷性佝僂病」 
（XLH）的核酸適配子藥物 Apc001，獲美國FDA授予孤兒藥
與兒科罕見病雙重認定。

XLH因 X染色體基因突變致血磷過低，引發骨骼礦化障礙，
導致兒童畸形生長及成人骨痛骨折。研究突破在於靶向 
關鍵蛋白「硬骨抑素」：其過量表達抑制骨形成，而精準 
抑制「 l o o p 3結構域」可增強骨質且保留心血管保護 
功能。Apc001經動物實驗證實能提升血磷水平、促進骨 
形成，並避免心血管風險。

雙認證將加速臨床進程，包括縮減試驗規模與七年市場
獨佔權。Apc001已完成中試生產，正進行第三方毒理 
評估，計劃同步向中國內地及美國提交臨床試驗申請， 
標誌轉化醫學里程碑。

HKBU develops new aptamer Apc001 for 
treating rare bone disease
浸大研發新藥 Apc001 助治療 
罕見骨骼疾病

HKBU develops multifunctional nanorobots  
for effective pollutant degradation and  
bacterial removal 
浸大研發多功能 
納米機械人  
有效降解污染物與抗菌
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A transdisciplinary team led by Professor Sammy Li Kin-sum, Associate 
Professor of the Department of History at Hong Kong Baptist University 
(HKBU), has launched an innovative e-learning platform that integrates 
Chinese art history and 3D technology, injecting new life into art history 
education. Supported by a HK$4.6 million grant from the Quality 
Education Fund and taking over a year to develop, the project combines 
augmented reality (AR) and gamified design to transform five classic 
ancient paintings into 3D models. 

The five selected artworks span from the Tang to Qing dynasties, 
including murals paintings from the Mogao Caves, A Thousand Miles 
of Rivers and Mountains, and Ming Emperor’s Journey to Sichuan. 
These masterpieces are closely aligned with the latest Chinese History 
Curriculum. Through this platform, students can interactively explore 
the historic narratives behind the art and understand the historical 
creation process, arousing their passion for learning.

Launched in the second half of 2024, the learning platform has been 
adopted by over 30 primary and secondary schools. The team plans 
to promote it to more local schools and expand its reach to overseas 
institutions. 

香港浸會大學（浸大）歷史系副教授李建深教授帶領的
跨學科團隊，研發了一個結合中國藝術史與 3D科技的 
創新教學平台，為藝術歷史教育注入新生命。此計劃獲得
460萬港元的優質教育基金支持，歷時一年多研發，融合
擴增實境（AR）與遊戲化設計，將五幅經典古畫轉化為互
動 3D模型。

這五幅畫作涵蓋唐朝至清朝，包括敦煌莫高窟壁畫、《千里
江山圖》和《明皇幸蜀圖》等，與最新的中國歷史科課程
緊密結合。學生可透過此平台互動探索背景故事，深入了
解藝術中的歷史創造，激發學習興趣。

自 2024年下半年推出以來，該平台已被超過 30間中小學
採用，未來將推廣至更多本地學校及海外市場。

HKBU integrates art history and technology 
to create a 3D e-learning platform for ancient 
Chinese paintings
浸大融合藝術歷史與科技  
打造 3D 古畫電子教學平台

A research team led by Professor Zhao Jun, Associate Professor in 
the Department of Biology at Hong Kong Baptist University (HKBU), 
has developed a new catalytic membrane that can greatly improve 
the efficiency of cleaning wastewater using advanced oxidation 
processes (AOP). The new catalytic membrane, named “NGCF-
OV”, is made from two advanced materials – N-doped reduced 
graphene oxide and cobalt ferrite – that can enhance the efficiency 
of generating reactive oxygen species (ROS) and can completely 
degrade bisphenol A in just 86 milliseconds, outperforming many 
existing cleanup methods.

This research marks a significant advancement in wastewater 
treatment by generating ROS without external energy input, 
making it particularly suitable for emergency pollution remediation 
and everyday water treatment. Beyond degrading bisphenol A, the 
membrane's superior performance enables treatment of diverse 
organic pollutants including antibiotics and pesticides, paving the 
way for more advanced pollution remediation technologies and 
contributing to the protection of public health and the environment.
The research findings have been published in the international 
academic journal Advanced Functional Materials.

香港浸會大學（浸大）生物系副教授趙峻教授領導的 
研究團隊開發出新型催化膜，以提高高級氧化程序的污水
淨化效率。名為「NGCF-OV」的催化膜由N摻雜還原氧化 
石墨烯和鈷鐵氧體兩種先進材料組成，能有效提升產生
活性氧的效率，並在 86毫秒內完全降解雙酚A，比現有 
清理方法更為高效。

這項研究標誌著污水處理的重大進展，無需外來能源即
可產生活性氧，特別適用於緊急污染處理和日常水處理。 
此催化膜不僅能降解雙酚 A，其優越性能還可處理抗生
素和殺蟲劑等多種有機污染物，為發展更有效的污染 
處理技術提供新可能，對保護環境和人體健康具有重要 
意義。研究成果已發表於國際學術期刊《Advanced Functional 
Materials》。

HKBU develops new catalytic membrane to 
enhance wastewater treatment efficiency 
浸大研發新型催化膜  
提升污水處理效率

The “Warscape from Above: Kowloon Peninsula in Wartime Aerial 
Photographs, 1941-1945” exhibition, curated by Professor Kwong 
Chi-man, Department Chair of the Department of History at HKBU 
and Principal Investigator of the Hong Kong Spatial History Project, 
begins its tour at the Jao Tsung-I Academy. The exhibition displays 
over a 100 wartime aerial photos taken during the Japanese 
occupation of Hong Kong, which are revealed for the first time to 
the public.  

These photos document the destruction of the city during the war 
and its subsequent reconstruction, including the street view of 
Kowloon before the conflict, along with remnants of Kai Tak Airport 
and Yau Ma Tei cinema after damage. The exhibition also features 
several 3D models, each approximately 15-cubic-centimetre in size, 
depicting Heep Yunn School and other historic buildings. The models 
hold great importance for the study and preservation of Hong Kong’s 
heritage.

Additionally, with the support from the University Grants Committee, 
HKBU has combined geographic information technology and 
artificial intelligence to build a data platform, where members of 
the public can revisit the city’s history from the 18th to the 20th 
centuries, for free.

香港浸會大學（浸大）歷史系系主任兼「香港空間史研究
計劃」負責人鄺智文教授策劃的「鐵鳥凝視：戰時航空
照中的九龍半島 1941-1945」展覽，於饒宗頤文化館開幕。 
展覽展示逾百幀在 1941至 1945年日本佔領香港期間拍攝
的航空照片，這些珍貴影像為首次公開。

這些照片記錄了城市的破壞與重建，顯示了九龍戰前的 
地貌，包括已消失的啟德機場和油麻地戲院的殘垣。展覽 
還展示約 15立方厘米的 3D模型，重塑協恩中學等歷史 
建築，對研究香港戰時歷史及保育工作具有重要意義。

浸大的「香港空間史研究計劃」獲得大學教育資助委員會
的支持，運用地理資訊科技和人工智能，建立 18至 20世紀
香港歷史的數據平台，供公眾免費使用。

“Warscape from Above” exhibition by  
HKBU unveils Kowloon’s carnage  
during WWII 
浸大舉辦「鐵鳥凝視」展覽  
重温九龍半島戰時歷史

A research team led by Professor Qiu Jianwen of the Department 
of Biology at Hong Kong Baptist University (HKBU) has discovered 
two new species of windowpane shell identified at Mai Po, Hong 
Kong, and in the South China Sea. The discovery brings the total 
number of known species in the genus from five to seven. The new 
species have been named Placuna aestuaria and Placuna vitream 
respectively. Windowpane shells are edible and their shells have 
been used for thousands of years as a substitute for glass which are 
widely used in making windows, jewellery, and decorative items such 
as lampshades. 

The identification of new species suggests that there is much to 
explore in the ocean and thus calls for a re-assessment of marine 
species in Asia that are presumed to be widely distributed. As a 
champion of the United Nations’ Sustainable Development Goals 
(SDGs), this work not only contributes to the conservation of “Life 
Below Water” but also helps ensure that future generations can 
enjoy the wonders of the ocean. It showcases HKBU’s commitment 
to sustainable development and marine conservation. 

The finding has been published in the international academic 
journal Ecology and Evolution and was supported by the Lantau 
Conservation Fund.

香港浸會大學（浸大）生物系教授邱建文教授領導的研究
團隊，於香港米埔及南中國海發現兩個全新「海月貝」 
物種，使「海月貝屬」的物種數量由五個增加至七個， 
新物種分別命名為「河口海月」和「玻璃海月」。海月貝 
是可食用的貝類，其貝殼自古以來被用作玻璃的替代品，
廣泛應用於窗戶、珠寶和燈具等裝飾品。

新物種的發現顯示海洋仍有大量未被探索的潛力，對重新 
評估亞洲海洋中廣泛分布的生物具有重要意義。作為 
聯合國可持續發展目標的推動者，此研究不僅促進了「水下
生命」的保護，也確保未來世代能共享海洋的寶藏，突顯
了浸大在可持續發展和海洋保育方面的貢獻。

研究結果已發表於國際學術期刊《Ecology and Evolution》，
並獲得「大嶼山保育基金」資助。

HKBU discovers new windowpane shell species, 
bolstering biodiversity conservation
浸大發現新海洋物種「海月貝」  
推動生物多樣性保護
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Achievement and Rankings
成就及排名

Research Funding
研究資助

64 1,415
World’s Top 2% Most-cited  
Scientists 2025

2025年度全球首2%頂尖科學家 

Top 10 % Journal*

排名前 10％的學術期刊*

Scientists

位科學家 
Articles

篇文章

QS World University Rankings

QS世界大學排名
2026

244thTHE World University Rankings

泰晤士高等教育世界大學排名
2026

201st-250th

QS Asia University Rankings

QS亞洲大學排名
2026

53rdTHE Asia University Rankings

泰晤士高等教育亞洲大學排名
2025

50th

THE Interdisciplinary Science Rankings

泰晤士高等教育跨學科科學排名
2026

52nd QS Sustainability University Rankings

QS可持續發展大學排名
2026

336th

Hong Kong Baptist University uses ranking results as a reference in its continuous efforts for performance improvement. Our 2025 rankings 
demonstrate significant progress across key areas, including sustainability, interdisciplinary research and education, and global academic 
reputation, as reflected in our strong global standing.

香港浸會大學視大學排名為浸大努力不懈持續提升表現的肯定。浸大 2025年在多個全球大學排名中表現出色， 
足證浸大在可持續發展、跨學科研究及教育、全球學術聲譽等多個主要範疇上錄得顯著進步。

Notes • 	Reporting period is from 1 July 2024 to 30 June 2025.
• 	University Grants Committee (UGC) provides research funding using a Block Grant. 
• 	 Research Grants Council (RGC) provides research funding through various schemes, including  

the Collaborative Research Fund (CRF) and the General Research Fund (GRF), and others.

備註 • 	報告期為2024年 7月 1日至2025年6月30日。
• 	大學教育資助委員會（UGC）以整體補助金提供研究資金。
• 	研究資助局（RGC）透過不同的計劃提供研究資金，其中包括協作研究金(CRF), 優配研究金(GRF)，以及其他計劃。

Notes • 	*Articles published between 1 January 2024 to 31 December 2024 in journals that are indexed by Scopus and WoS databases.

備註 • 	*在 2024 年 1 月 1 日至 2024 年 12 月31日發表在被 Scopus 和 WoS 數據庫收錄的期刊中的文章。

Amount  
( in HK$'000 以千港幣計)

Collaborative Research Fund

協作研究金
HK$ 38,249

General Research Fund

優配研究金
HK$ 201,142

Others (including Direct Allocation)

其他(包括直接撥款)
HK$ 673,710 

香港浸會大學（浸大）化學系教授汪君教授獲選為
2025/26年度研究資助局（研資局）高級研究學者計劃
得獎者，以表揚其在香港高等教育界的影響力研究。 
汪教授在不對稱催化領域取得重大突破，獲資助的項目 
「基於不對稱氫官能團化反應的手性膦配體設計與 
模組化構築」提出了簡單有效的方法合成極具價值的 
手性膦化合物，以推動醫藥、農業和可持續科技等領域
的發展，應對全球性挑戰。

此外，浸大管理、市場及資訊系統學系講座教授、研發 
辦公室總監兼研資局高級研究學者張美君教授，獲 
委任為新成立的「香港研資局傑出研究學者協會」創始
成員兼榮譽秘書。她的任命有助於促進跨院校合作， 
指導新晉學者，加快優質研究的社會影響力，強化香港
的研究生態系統。

Distinguished HKBU scholars commended by RGC
浸大學者獲研資局殊榮 促進研究發展

Professor Wang Jun from the Department of Chemistry at HKBU has 
been honoured with the 2025/26 Research Grants Council (RGC) 
Senior Research Fellow Scheme (SRFS) award for her high-impact 
research in Hong Kong’s higher education landscape. Her awarded 
project, “Molecular Design and Modular Editing of Chiral Phosphine-
Alkene Ligands via Asymmetric Hydrofunctionalization”, represents 
significant breakthroughs in the field of asymmetric catalysis. 
This new approach opens a path to easy and effective access to 
valuable chiral phosphorus compounds, which can facilitate future 
advancement in medicine, agriculture, and sustainable technology 
around the world. 

Meanwhile, Professor Christy M.K. Cheung, Chair Professor of the 
Department of Management, Marketing and Information Systems, 
Director of the Research Office at HKBU, and an RGC Senior 
Research Fellow, has been inaugurated as a founding member and 
Honorary Secretary of the newly formed Hong Kong Research Grants 
Council Research Fellow Alliance.  With her latest appointment, she 
will be able to further facilitate cross-institutional collaboration, 
mentor emerging scholars, and accelerate the translation of high-
quality research into societal impact, bolstering Hong Kong’s status 
as a vibrant and connected research ecosystem.

University Grants Committee (UGC) Grants 

大學教育資助委員會資助

HK$ 197,819

Other Funds

其他資助

HK$ 1,688,263

University Total  

大學總數

HK$ 2,799,183
Research Grants Council (RGC)

研究資助局撥款	

HK$ 913,101

Quality Education

優質教育 2nd

Life on Land

陸地生物 42nd

Life Below Water

水下生物 68th

Responsible Consumption  
and Production

負責任消費與生產
71st

Zero Hunger

零飢餓 80th

Best Performing Sustainable  
Development Goals at HKBU

香港浸會大學表現最佳的 
可持續發展目標

69th THE Impact Rankings 2025 
2025年度泰晤士高等教育大學影響力排名

out of 2,318 institutions

共 2,318所大學參與
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香港浸會大學（浸大）積極響應國家「十四五」規劃與
「粵港澳大灣區發展規劃綱要」，推動港澳融入國家 
發展大局。浸大致力打造大灣區創新、人才和文化 
高地，擔當高質量發展的戰略推動者。 

浸大校董會暨諮議會主席黃英豪博士展望未來，浸
大將積極貢獻於國家『教育強國』的宏偉藍圖，提升
「留學香港」品牌，並培育具道德素養、國際視野和 
具家國情懷的學生。未來，浸大將秉持「立足香港、 
背靠祖國、面向世界」方針，強化協作網絡，並通過 
創新驅動，共同建設世界一流的灣區。

截至 2025年6月30日，浸大與大灣區高校、科研機構及
企業簽署共 24項合作協議。

Hong Kong Baptist University (HKBU) actively responds to the 
national 14th Five-Year Plan and the Outline Development Plan for 
the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area by fostering 
the integration of Hong Kong and Macao into the nation’s overall 
development. HKBU is dedicated to advancing the Greater Bay 
Area (GBA) into a national hub for innovation, talent, and culture, 
serving as a strategic enabler of high-quality development. 

Dr Hon Kennedy Wong Ying-ho, Chairman of the Council and 
the Court of HKBU, is committed to contributing to the nation’s 
goal of becoming a leading country in education, strengthening 
the “Study in Hong Kong” brand, and nurturing ethical, globally 
minded students with a sense of national pride. Moving forward, 
guided by “Rooted in Hong Kong, Backed by the Motherland, and 
Embracing the World,” HKBU will strengthen its GBA networks 
and drive innovation to co-build a world-class Bay Area.

As of 30 June 2025, HKBU has established 24 collaborative 
agreements within the GBA. 

增強實力

CAPACITY

Greater Bay Area 
Strategy 
大灣區政策

HKBU deepens GBA collaboration, 
drives innovation and contributes to 
national high-quality development
浸大深化大灣區協作 驅動創新 
貢獻國家高質量發展

Guided by national strategic priorities, HKBU deepens partnerships 
with leading universities, research institutions, and enterprises in 
the GBA, focusing on data analytics, humanities, and arts, driving 
interdisciplinary research and accelerating the transformation and 
application of scientific breakthroughs. By working closely with core 
cities such as Shenzhen and Guangzhou, HKBU established a globally 
leading innovation ecosystem for the development of an international 
science and technology innovation centre. 

浸大緊扣國家戰略，深化與大灣區985高校、科研機構及
企業合作，聚焦數據分析、人文及藝術，推動跨學科研
究，加速科研成果轉化與應用。浸大通過與深圳、廣州等
核心城市緊密協作，共建全球領先的創新生態圈，助力 
國際科技創新中心建設。 

Leveraging its leading expertise in Chinese medicine, HKBU promotes 
its modernisation and internationalisation. The University is pioneering 
an AI and data-driven platform in collaboration with healthcare 
institutions and enterprises across the GBA to support the “Healthy 
China” strategy, while positioning the Bay Area as a global benchmark 
for inheritance and innovation of Chinese medicine. 

浸大憑藉中醫藥領先優勢，推動現代化與國際化發展。 
浸大正聯動大灣區醫療機構及企業，構建人工智能與 
大數據驅動平台，支援「健康中國」戰略，並將大灣區 
打造為中醫藥傳承與創新的全球典範。

Centring on cultural exchange and creative media, HKBU integrates 
arts, humanities, and interdisciplinary development. Its “One 
University, Two Campuses” initiative fosters youth engagement in 
the GBA. Innovative media storytelling showcases the region’s vitality 
globally to tell compelling China stories.

浸大以文化交流與創意媒體為核心，整合藝術、人文與 
跨學科發展。浸大推進「一校兩園」建設，促進青年在 
大灣區的交流與參與，並以創新媒體敘事展現大灣區 
底蘊，講好中國故事。

Through the Guangdong-Hong Kong-Macao University Alliance, 
HKBU promotes interdisciplinary exchange, resource sharing, 
and industry-academia collaboration. It provides youth innovation 
opportunities and cultivates high-calibre talent, positioning the GBA 
as a global talent magnet.

浸大參與粵港澳高校聯盟，推動跨學科交流、資源共享
及產學研合作，為青年提供創新創業機遇，培育高素質 
人才，推動大灣區成為全球人才匯聚高地。

Strategic Priority 3
優先策略
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World’s Top 2% Most-cited Scientists 2025
2025 年度全球首 2% 頂尖科學家 

Faculty of Arts and Social Sciences
文學及社會科學院

Professor Meng GAO
高蒙教授	
Environmental Sciences

Professor Daniel W. L. LAI
黎永亮教授
Gerontology

Professor Ricky C K LAM
林志強教授
Education

Professor Tek Sheng Kevin LO
盧笛聲教授
Energy

Professor Yannis PITSILADIS
Sport Sciences

Professor Donggen WANG	
王冬根教授	
Logistics & Transportation

Professor Daniel Fu Keung WONG
黃富強教授
Psychiatry

Professor Chun YANG
楊春教授
Geography

Professor Rongjun YU
余榮軍教授
Neurology & Neurosurgery

Professor Samson YUEN
袁瑋熙教授
Political Science & Public Administration

School of Business
工商管理學院

Professor Peter BAMBERGER
Business & Management

Professor Christy M K CHEUNG
張美君教授
Information Systems
•	 RGC Senior Research Fellow (2020) 
	 研資局高級研究學者 (2020) 

Professor Xu HUANG
黃旭教授 
Business & Management

Professor Gerben VAN DER VEGT
Business & Management

Professor Viswanath VENKATESH
Information Systems

School of Chinese Medicine
中醫藥學院

Professor Zhaoxiang BIAN
卞兆祥教授
Complementary & Alternative Medicine

Professor Hubiao CHEN
陳虎彪教授
Medicinal & Biomolecular Chemistry

Professor Simon Q B HAN
韓全斌教授 
Medicinal & Biomolecular Chemistry

Professor Wei JIA
賈偉教授	
Biochemistry & Molecular Biology

Professor Hiu Yee KWAN
關曉儀教授
Medicinal & Biomolecular Chemistry

Professor Aiping LYU
呂愛平教授
Complementary & Alternative Medicine
•	 Member of Academia Europaea
	 歐洲科學院院士
•	 Highly Cited Researcher in the field of Cross-Field 2023
	 2023年跨領域高被引學者

Professor Hor Yue TAN
陳可瑜教授
Oncology & Carcinogenesis
•	 Highly Cited Researcher in the field of Cross-Field 2024
	 2024 年跨領域高被引學者

Professor Zhiling YU
禹志領教授
Medicinal & Biomolecular Chemistry

Professor Ge ZHANG
張戈教授
Clinical Medicine

Professor Hongjie ZHANG
張宏杰教授
Medicinal & Biomolecular Chemistry

Professor Zhongzhen ZHAO
趙中振教授
Medicinal & Biomolecular Chemistry

School of Communication
傳理學院

Professor Kara K W CHAN
陳家華教授
Marketing

Professor Kenneth Paul TAN
陳思賢教授
Cultural Studies

Professor Daya Kishan THUSSU
Communication & Media Studies

Professor Ran WEI
魏然教授
Communication & Media Studies

School of Creative Arts
創意藝術學院

Professor Joydeep BHATTACHARYA
Experimental Psychology
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Staff
職員

Academic/ 
Teaching Staff

教學人員

Non-Teaching Staff

非教學人員

Total  總人數

2,653
Full-time 全職

595
Part-time 兼職

Faculty of Science
理學院

Professor Zongwei CAI
蔡宗葦教授
Analytical Chemistry
•	 Member of Academia Europaea 
	 歐洲科學院院士 

Professor Li CHEN
陳黎教授
Artificial Intelligence & Image Processing

Professor Yiu Ming CHEUNG
張曉明教授
Artificial Intelligence & Image Processing
•	 Fellow of the Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) 
	 電機電子工程師學會（IEEE）會士
•	 Fellow of the International Association for Pattern Recognition (IAPR)
	 電國際模式識別學會（IAPR）會士
•	 RGC Senior Research Fellow (2023) 
	 研資局高級研究學者（2023）

Professor Hongning DAI
戴弘宁教授
Networking & Telecommunications

Professor Bo HAN
韓波教授
Artificial Intelligence & Image Processing

Professor Thomas Ernst KNÖPFEL
Neurology & Neurosurgery

Professor Ken C F LEUNG
梁湛輝教授
Nanoscience & Nanotechnology

Professor Kelvin S Y LEUNG
梁士賢教授
Analytical Chemistry

Professor Yiu Wing LEUNG
梁耀榮教授
Networking & Telecommunications

Professor Jianming LI
李建明教授
Plant Biology & Botany

Professor Jiming LIU
劉際明教授
Artificial Intelligence & Image Processing
•	 Fellow of the Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) 
	 電機電子工程師學會（IEEE）會士

Professor Guancong MA	
馬冠聰教授
General Physics
•	 RGC Research Fellow (2022) 
	 研資局研究學者（2022）

Professor Jing MA
馬晶教授
Artificial Intelligence & Image Processing

Professor Michael Kwok Po NG
吳國寶教授
Artificial Intelligence & Image Processing
•	 Highly Cited Researcher in the field of Mathematics 2025
	 2025年數學高被引學者
•	 Fellow of the American Mathematical Society (AMS)
	 美國數學學會會士
•	 Fellow of the Society of Industrial and Applied Mathematics (SIAM)
	 工業與應用數學學會（SIAM）會士

Professor David PARKER
Organic Chemistry
•	 Fellow of the Royal Society of London （FRS）
	 倫敦皇家學會（FRS）院士
•	 Ludwig Mond Prize in Inorganic Chemistry, Royal Society of Chemistry
	 英國皇家化學學會頒授Ludwig Mond Prize (無機化學研究)

Professor Kangning REN
任康寧教授
Analytical Chemistry

Professor Alexander Ping-kong WAI
衞炳江教授 
Optoelectronics & Photonics
•	 Fellow of the Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) 
	 電機電子工程師學會（IEEE）會士
•	 Fellow of Optical Society of America (Optica)
	 美國光學學會會士

Professor Chris K C WONG
黃港住教授
Environmental Sciences

Professor Martin D.F. WONG
黃定發教授
Computer Hardware & Architecture
•	 Fellow of the Association for Computing Machinery (ACM)
	 計算機學會（ACM）會士
•	 Fellow of the Institute of Electrical and  

Electronics Engineers (IEEE) 
	 電機電子工程師學會（IEEE）會士
•	 Fellow of the Hong Kong Academy of  

Engineering Sciences (HKAES)
	 香港工程科學院（HKAES）院士

Professor Rick W K WONG
黃偉國教授
Inorganic & Nuclear Chemistry

Professor Yiji XIA
夏亦薺教授
Plant Biology & Botany

Professor Liming XIONG
熊禮明教授
Plant Biology & Botany

Professor Pong Chi YUEN
阮邦志教授
Artificial Intelligence & Image Processing

Professor Jianhua ZHANG
張建華教授
Plant Biology & Botany
•	 Highly Cited Researcher in the field of Cross-Field - 2022 
	 2022年跨領域高被引學者
•	 Highly Cited Researcher in the field of Plant and Animal Science 2021
	 202 1年植物與動物科學高被引學者

Professor Jun ZHAO
趙峻教授
Environmental Sciences

Professor Changsong ZHOU
周昌松教授
Neurology & Neurosurgery
•	 RGC Senior Research Fellow (2023) 
	 研資局高級研究學者（2023）

Professor Kaiyang ZHOU
周鍇陽教授
Artificial Intelligence & Image Processing

Professor Furong ZHU
朱福榮教授
Applied Physics

454
Part-time 兼職

141
Part-time 兼職

701
Full-time 全職

1,952
Full-time 全職

37

C
apacity   |  增

強
實

力

36

C
apacity   |  增

強
實

力



Campus 
Development 
校園發展

Jockey Club Campus of Creativity
賽馬會創意校園

A New and Diverse Dining Experience
匯聚多元餐飲新體驗

The Jockey Club Campus of Creativity (JC3), opened on 18 March 
2025, fosters innovation through state-of-the-art facilities. Home 
to the Jockey Club Creative Hub and the HKBU Academy of Music, 
it features cutting-edge spaces including the Jockey Club White Box 
Experimental Space for music, film and other creative disciplines, 
fostering transdisciplinary collaboration. 

Students and staff celebrate the modern amenities integrating 
learning, living and social spaces. The green design incorporates 
energy-saving technologies, optimising ventilation and natural light. 
Tours and campaigns are held to promote JC3’s state-of-the-art 
facilities to professional institutions, arts and music enthusiasts, 
and primary and secondary school students, inspiring collaboration 
and eco-conscious innovation.

賽馬會創意校園（JC3）於 2025年 3月 18日啟用，旨在 
透過尖端設施激發創意。園內設有賽馬會點子坊及 
香港浸會大學音樂學院，配備音樂、電影及其他創
意領域的先進設施，包括賽馬會白盒實驗空間，有助 
推動跨學科發展。

學生和教職員對融合學習、生活、社交的現代化空間
高度讚賞。校園採用綠色設計，融入節能技術，完善通
風與自然採光。JC3定期舉辦導覽和宣傳活動，向專業
機構、藝術與音樂愛好者及中小學生推廣其先進空間，
鼓勵合作與環保創新。

HKBU has introduced several dining brands, bringing a variety of 
flavours to enrich campus life. Grove • OORI HANSIK blends Korean 
and Western flavours; Chapter Coffee creates a relaxed setting for 
students and staff to enjoy coffee and light bites; the street café, a 
subsidiary of Cathay Dining, draws inspiration from in-flight meals 
and offers halal and vegetarian options.

浸大引入多個餐飲品牌，匯聚多元風味，豐富校園 
生活。Grove•OORI HANSIK融合韓式與西式風味；Chapter  
Coffee打造閒適空間，讓師生共享咖啡與輕食時光；國泰 
餐飲附屬品牌 the street café以飛機餐為靈感，並提供清真 
與素食選擇。

Campuses 

校園

Kai Tak Campus 
啟德校園

Baptist University  
Road Campus
浸會大學道校園

Ho Sin Hang Campus
善衡校園

Jockey Club Campus of Creativity 
賽馬會創意校園

Shaw Campus 
逸夫校園

Shek Mun Campus 
石門校園

Beijing Normal-Hong Kong  
Baptist University in Zhuhai
北師香港浸會大學

（位於珠海）
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The Sustainable Development Goals (SDGs) are 
17 interconnected global targets adopted by all 
193 United Nations member states in 2015 as a 
shared blueprint for people and the planet. They 
highlight actions we can take today to impact 
future generations. The University is committed 
to making strong contributions to these goals. The 
HKBU Sustainability Report 2024-2025 details 
some of the progress made towards achieving our 
sustainability targets.

可持續發展目標（SDGs）是聯合國全體 193

個成員國於 2015年為促進地球和人類和平 
與繁榮而制定的 17項相互關聯的全球發展 
目標，強調了我們此刻的作為可以為往後 
的世世代代帶來不一樣的未來。浸大致力
實踐可持續發展目標，部分成果詳列於浸大
2024-2025可持續發展報告。

Sustainability 
可持續發展

Library Collections, Facilities and  
Research Support Services
圖書館館藏,設施及研究支援服務

Notes • 	Statistics were updated as of 30 June 2025.
• 	Study places include seating and standing spaces.
• 	*It refers to the overall open access compliance rate for journal articles in the IRIMS.
• 	**IRIMS is the University’s integrated research information and management system.

備註 • 	統計數據以 2025 年 6 月 30 日為準。
• 	閱覽座位包括座位和站位空間。
• 	*這指IRIMS中期刊文章的整體出版開放合規率。
• 	**IRIMS為浸大綜合研究信息與管理系統。

Kowloon Campus 

九龍校園
Shek Mun Campus 

石門校園

Library Collections
圖書館藏量

Volumes

藏書 (冊)
1,180,920 56,120

Audio-visual Materials and Microforms

視聽及縮微資料 (件)
151,579 6,672

Serials (active periodical titles) 

現刊 (種）
565 57

Library Facilities
圖書館設施

Study Places

閱覽座位
1,670 464

Electronic  
Resources
電子資源

Research Support  
Services 
研究支援服務

E-Books

電子書籍	

1,925,267
Journal articles with open access 
through Library agreements  
with publishers

據圖書館與出版商所訂合約 
可供開放取用的期刊文章

225

E-Databases 

電子數據庫

474

Digital scholarship &  
digitisation projects

數碼學術及數碼化項目

60
Validated textual research  
output records in IRIMS

已核對的 IRIMS文本研究 
出版紀錄**

45,194
E-Journals

電子期刊	

233,840

Overall percentage of  
HKBU research available  
for open access

浸大研究出版開放 
取用的總百分比*

34.95%

Please download our report to learn more about our pioneering 
research, partnerships, educational opportunities for our students, as 
well as outreach activities and initiatives for the community.
如欲了解更多有關浸大的創新研究、合作計劃、學生的教育
機會、社區的外展活動和倡議，請下載我們的報告查閱。
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CMHHK is the first Chinese medicine (CM) hospital in the Hong 
Kong Special Administrative Region (HKSAR) of the People’s 
Republic of China, serving as the flagship CM institution. It operates 
under a public-private partnership model with construction fully 
funded by the HKSAR Government. Hong Kong Baptist University 
(HKBU) was appointed as the contractor for the Service Deed in 
2021, while the hospital is managed, operated, and maintained by 
the HKBU Chinese Medicine Hospital Company Limited. CMHHK 
will provide pure CM, CM-predominant, and integrated Chinese-
Western medicine clinical services. It also serves as a platform for 
education, research, collaboration, and creating health value. Since 
2022, commissioning work has been actively progressing, with 
phased service commencement starting on 11 December 2025. 

香港中醫醫院是中華人民共和國香港特別行政區首間 
中醫醫院，是全港中醫藥的旗艦機構。醫院以公私營
合作模式運作，建造經費由香港特區政府全數資助。
香港浸會大學（HKBU）於 2021年獲委任為服務契約 
承辦機構，醫院由香港浸會大學中醫醫院有限公司 
負責管理、營運及維修保養。香港中醫醫院將提供 
純中醫、中醫主導及中西醫協作的臨床服務，同時作為
教育、科研、協作與創造健康價值的平台。自 2022年
起，籌備及試運行工作積極推進，並於 2025年12月11日
起分階段投入服務。 

Academic and International Collaborations

CMHHK actively partners with leading institutions to advance clinical 
training and research: 

學術與國際合作

香港中醫醫院積極與領先機構合作，推動臨床培訓與 
研究：

8 January 2025 2025年1月8日
Signed a Memorandum of Understanding with TCM-Klinik Bad Kötzting, 
Germany, focusing on the formulation of CM clinical pathways, talent 
exchanges for CM, clinical research, and development of clinical 
applications for herb-drug interactions. 

與德國的（TCM-Klinik Bad Kötzting）簽署合作備忘錄，重點
包括制定中醫臨床路徑、中醫人才交流、臨床研究以及
中藥與西藥相互作用的臨床應用開發。 

10 June 2025 2025年6月10日
Three local universities with Chinese medicine schools: Hong Kong 
Baptist University, The Chinese University of Hong Kong, and The 
University of Hong Kong met for a ceremonial signing of collaboration 
agreements. Experts from the three universities will provide clinical 
services at CMHHK and have jointly set standards to ensure safe, 
high-quality care. As their CM teaching hospital, CMHHK will offer 
local placements and advanced training for undergraduates and 
postgraduates. Diverse cases and strong university research will drive 
CM innovation, including proprietary medicines and clinical studies, 
while expanding Chinese Mainland and international collaboration.

與本地三所設有中醫（藥）學院的大學：香港浸會大學、 
香港中文大學及香港大學舉行合作協議簽署儀式。三校 
專家將在香港中醫醫院提供臨床服務，並共同制定標準
以確保安全與高質量的醫療。作為三校的中醫教學醫院， 
香港中醫醫院將為本科生及研究生提供本地實習與高階
培訓。多元化病例與強大的大學科研將推動中醫創新， 
包括專利藥物與臨床研究，並拓展與內地及國際的合作。 

9 September 2025 2025年9月9日
Formalised a 5-year strategic partnership with Western Sydney 
University (National Institute of Complementary Medicine, Australia), 
focusing on the formulation of a multidisciplinary clinical alliance in 
healthcare, including CM and allied health, student exchange and 
development of clinical applications for herb-drug interactions. 

與Western Sydney University (National Institute of Complementary  
Medicine, Australia)建立為期五年的策略夥伴關係，聚焦於 
建立涵蓋中醫及輔助醫療的多學科臨床聯盟、學生交流，
以及中藥與西藥相互作用臨床應用的開發。 

Ongoing  持續進行
In the future, collaborations will be developed with Guangdong 
Provincial Hospital of Traditional Chinese Medicine on clinical pathways, 
standards, and intensive training for Chinese Medicine Practitioners, 
pharmacists/dispensers,and nurses.

與廣東省中醫院就臨床路徑與標準、以及對中醫師、 
藥師/配藥員及護理人員的強化培訓開展合作。

知識轉移

KNOWLEDGE 
TRANSFER

Strategic Priority 4
優先策略

The Chinese Medicine Hospital 
in Hong Kong (CMHHK) Services 
Commence in Phases 
香港中醫醫院分階段提供服務
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Nobel Laureate invited by HKBU at symposium 
on Hepatitis C virus and drug development
浸大研討會邀請諾貝爾獎得主 
探究丙型肝炎及藥物開發

HKBU international symposium explores AI and 
the future of the humanities
浸大國際研討會探討人工智能與人文未來

HKBU Gala Concert brings a multi-sensory feast 
of music and brainwave technology
浸大音樂會融合腦電波科技  
重塑多感官盛宴

Hong Kong Baptist University (HKBU) hosted the “Nobel Laureate 
Symposium – Hepatitis C Virus and Drug Development” on  
24 February 2025, featuring a lecture on the scientific discovery of 
Hepatitis C Virus (HCV) and the insights on drug development by 
Sir Michael Houghton, the 2020 Nobel Laureate in Physiology or 
Medicine. During the symposium, Professor Johnson Lau, Adjunct 
Senior Investigator of HKBU, shared his experience in anti-HCV 
development, and Dr Robert J. Spiegel contributed insights into the 
challenges and opportunities in drug development. Sir Michael and 
Dr Spiegel then participated in a panel discussion jointly moderated 
by Professor Johnson Lau and Professor Manson Fok from Macau 
University of Science and Technology, delving into the future of drug 
development and biomedical innovation.

In addition, HKBU announced the founding of the Frontier Translational 
Medical Research Institute, co-led by Sir Michael, Professor Johnson 
Lau, and Professor Manson Fok, with the participation of Dr Spiegel.  
The Research Institute will serve as a frontier R&D hub for medical 
science and healthcare, focusing on discoveries, the translation of 
medical technologies, and practical applications.

香港浸會大學（浸大）於2025年2月24日舉行「諾貝爾獎
得主研討會—丙型肝炎病毒與藥物開發」，邀請 2020年 
諾貝爾生理學或醫學獎得主邁克爾·霍頓爵士發表演講，
分享發現丙型肝炎病毒的歷程及藥物開發見解。浸大 
客席高級研究員劉耀南教授分享開發丙型肝炎病毒抗體
的經歷；Robert J. Spiegel醫生探討藥物開發挑戰與機遇。
隨後，霍頓爵士和Spiegel醫生參加由劉耀南教授及澳門 
科技大學霍文遜教授主持的專題討論，探討藥物開發和
生物醫學的創新發展。

此外，浸大宣布成立「前沿轉化醫學研究院」，由霍頓爵士、
劉耀南教授和霍文遜教授共同領導，Spiegel醫生亦會加入。
研究院將成為醫學科學和醫療保健領域的前沿研發中心，
聚焦於創新、技術轉化及實際應用。

Organised by the Faculty of Arts and Social Sciences at Hong Kong 
Baptist University (HKBU), the 2nd International Symposium on 
Humanities and Culture: Visions of a Digital Future was held on 
26 and 27 March 2025 at the Hong Kong Palace Museum. The 
Symposium brought together experts and scholars from across the 
globe to explore the role of artificial intelligence (AI) from humanities 
and societal perspectives.  

The symposium centred on four themes: “The Place of Humanities 
and Culture in Digital Futures”, “Neglected Voices and the 
Challenges of AI”, “Perspectives on AI and Transdisciplinarity” and 
“Human Mind in the Future of Education”. The opening ceremony 
was graced by the presence of Mr Paul Poon, Deputy Chairman of the 
Council and the Court of HKBU; Professor Alex Wai, President and 
Vice-Chancellor; Professor Martin Wong, Provost; and Ms Winsome 
Chow, Chief Executive of Hong Kong Arts Development Council. The 
event also featured prominent keynote speakers, including Dr Louis 
Ng Chi-wa, Director of the Hong Kong Palace Museum, alongside 
experts and scholars from esteemed institutions. 

Through keynote speeches and discussion sessions, the symposium 
explored the pace of Hong Kong’s technological development, AI’s 
potential impact in shaping our digital future, the way AI impacts 
how we live, work and learn, and applications in museums, education 
and other areas.

香港浸會大學（浸大）文學及社會科學院於2025年3月26

至27日，在香港故宮文化博物館舉辦第二屆「人文與文化
國際研討會：數字未來的願景」。研討會匯聚全球學者和
專家，從人文與社會的角度探討人工智能（AI）的影響。

研討會圍繞四個主題：人文與文化在數字化未來的地位；
被忽略的聲音與 AI的挑戰；AI與跨學科研究視角；以及 
未來教育中的人類思維。開幕禮由校董會副主席潘偉賢、
校長衞炳江教授、常務副校長黃定發教授及香港藝術發
展局行政總裁周蕙心女士主持。主講嘉賓包括香港故宮 
文化博物館館長吳志華博士及其他知名學府的專家學者。

研討會透過專題演講和會議，探討香港科技發展、AI塑造
數字社會的影響，及其如何改變生活、工作和學習方式，
以及在博物館和教育領域中的應用。

Hong Kong Baptist University (HKBU) Symphony Orchestra held 
its Annual Gala Concert on 1 April 2025 at the Hong Kong Cultural 
Centre concert hall, themed around a unique bridge of classical 
music and brainwave technology. The concert was conducted by 
Professor Johnny M Poon, Associate Vice-President (Interdisciplinary 
Research) and Founding Dean of School of Creative Arts. The brainwave 
patterns of the performers are captured and translated into real-time 
visuals, engaging them in research demonstration within an authentic 
and natural setting, advancing interdisciplinary exploration.

The concert featured Gustav Mahler’s Symphony No.1 in D major, 
with its fourth movement symbolising the struggle against fate and 
conveying intense emotion. Musicians wore portable functional 
Near-Infrared Spectroscopy (fNIRS) devices to capture real-time 
brain activity data. Digital artist Thomas Lo employed artificial 
intelligence to transform brainwaves and music into dynamic visual 
art, bringing a multisensory experience to the audience. The concert 
exemplified HKBU’s pioneering spirit in advancing the integration of 
arts and technology, showcasing the convergence of music, visual 
arts and technology.

香港浸會大學（浸大）於2025年4月1日在香港文化中心 
音樂廳舉行交響樂團周年音樂會，將古典音樂與腦電波
科技結合。浸大協理副校長（跨學科研究）兼創意藝術 
學院創院院長潘明倫教授以精湛的指揮帶領樂團演奏，
並實時呈現演奏者的腦電波活動生成的視覺影像，旨在
讓演奏者在自然環境中參與研究，推動跨學科探索。

音樂會演出了馬勒的《D大調第一交響曲》，其中第四樂
章象徵著與命運的搏鬥，展現強烈情感。演奏者佩戴便攜
式功能性近紅外光譜儀，實時捕捉腦部活動數據；數碼
藝術家羅皓文運用人工智能將腦電波和音樂轉化為動態
視覺效果，深化觀眾的多感官體驗。音樂會彰顯浸大推
動藝術與科技融合的開創精神，展示音樂、視覺藝術和
科技的融合。

As the event’s Global Health Innovation Partner and sponsor of the 
Health and Well-being Track, Hong Kong Baptist University (HKBU) 
fully engaged in the Global Sustainable Development Congress 
(GSDC) held from 16 to 19 June 2025 in Istanbul, Turkey. The 
Congress was co-hosted by Turkey’s Council of Higher Education 
and convened by Times Higher Education (THE), bringing together 
over 5,000 academics and specialists. 

At the Summit, HKBU introduced a large “Well-being Zone” that 
offered interactive experiences like mindfulness exercises and 
digital well-being research. It also featured a series of talks on global 
health trends, mental well-being, and the applications of Chinese 
medicine and AI in healthcare. In collaboration with Elsevier, HKBU 
launched the report Evolving Legacy: Decoding the Scientific 
Trajectory of Chinese Medicine, examining the development of 
Chinese Medicine and its growing influence on modern healthcare. 
Furthermore, Professor Martin Wong, Provost of HKBU, and 
Professor Lyu Aiping, Vice-President (Research & Development) of 
HKBU, delivered speeches at the Summit. HKBU is committed to 
addressing global sustainability challenges through cutting-edge 
research and will enhance its focus on Health and Drug Discovery to 
advance sustainable development at a strategy level. 

香港浸會大學（浸大）作為「2025全球可持續發展峰會」
中的「全球健康創新夥伴」及「身心健康」專題贊助機構，
積極參與於 2025年6月 16至 19日於土耳其伊斯坦堡舉行 
的峰會。此峰會由泰晤士高等教育（THE）與土耳其高等教
育委員會合辦，匯聚逾 5,000名專家學者。

浸大在峰會上設立大型「身心靈健康區」，提供靜觀體驗
和數碼健康研究等互動活動，並舉辦涵蓋全球健康趨勢、 
精神健康及中醫藥 A I應用等主題講座。此外，浸大與 
愛思唯爾聯合發佈報告《Evolving Legacy: Decoding the Scientific 
Trajectory of Chinese Medicine》，探討中醫藥發展及其對現代
醫療的影響。常務副校長黃定發教授及副校長（研究及
拓展）呂愛平教授亦在峰會上發表主題演講。浸大致力於
通過前沿研究應對可持續挑戰，未來將聚焦於「健康與 
藥物研發」，推動可持續發展策略。

HKBU promotes health and well-being at  
THE Global Sustainable Development Congress
浸大於THE全球可持續發展峰會 
推廣身心健康與創新
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Established in 1975, the School of Continuing 
Education (SCE) at Hong Kong Baptist University 
(HKBU) endeavours to serve those who aspire to 
continue their learning by offering opportunities 
and options to equip them for further studies or 
employment. It offers a wide range of full-time and 
part-time programmes with multi-faceted teaching 
approaches incorporated through its College of 
International Education (CIE), Continuing and 
Professional Education Division (CPED), Early 
Childhood and Elementary Education Division 
(ECEED) as well as the Division of Nursing Education 
(DNE) to meet the needs and challenges of the 
rapidly changing society.

香港浸會大學持續教育學院成立於 1975年，
致力為有志進修的人士提供各種機會和選
擇，協助他們打穩升學或就業的根基。學院
轄下的國際學院、持續及專業教育部、幼兒
及基礎教育部以及護理教育部提供不同學科
的全日制及兼讀制課程，並融入多元教學，以
配合社會迅速發展下各方面的需求及挑戰。

持續教育學院

School of  
Continuing 
Education (SCE)

Knowledge Transfer and 
Entrepreneurship 
知識轉移及創業

No. of Entrepreneurship Activities 

創業活動數目

388
No. of Student Participants 
in Entrepreneurship Activities 
(Attendance) 

參與創業活動的學生總人次

13,378

No. of Patents Filed

專利登記數目

43
No. of Patents Granted 

獲授予的專利數目

7
No. of Licenses Granted 

獲授予的技術授權數目

157

Notes • 	The reported data covers the period from 1 July 2024 to 30 June 2025, except for the cumulative number of licenses granted, which is as of 30 June 2025.
• 	*Total Income from Knowledge Transfer include income generated from intellectual property, collaborative research, contract research, consultancies, and continuing 

professional development (CPD) courses.

備註 • 	上述資料報告期為 2024 年 7 月 1 日至 2025 年 6 月 30 日，而獲授予的技術授權數目則累計至 2025 年 6 月 30 日。
• 	*知識轉移總收入包括來自知識產權、協作研究、合約研究、顧問服務及持續專業發展課程所產生的收入。

Income of Collaborative Research 

協作研究收入

HK$7,580

Total Income from Knowledge Transfer* 

知識轉移總收入*

HK$285,575

Income of Contract Research 

合約研究收入

HK$124,654
Income of Continuing Professional 
Development (CPD) Courses

持續專業發展課程收入

HK$142,582

Income of Consultancies 

顧問服務收入

HK$9,471

Amount  
( in HK$'000 以千港幣計)
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522
Part-time 兼職

Academic/ 
Teaching Staff

教學人員

Non-Teaching Staff

非教學人員

4948

Student Enrolment by Programme of SCE 
以課程類別分類之學生人數 (持續教育學院)

Number of Graduates (HKBU Award Programmes)
畢業生人數 (由浸大頒授畢業證書之課程)

HKBU SCE Award Programmes 
(Part-time)
持續教育學院兼讀制課程 Certificate / Diploma* 

證書及文憑課程

1,550

HKBU SCE Award Programmes  
(Full-time)
持續教育學院全日制課程 Diploma of Applied Education

應用教育文憑

476
Diploma of College Foundation Studies

大專基礎教育文憑

215

Collaborative Programmes 
合辦課程

Taught Postgraduate 

高等學位修讀課程

283
Undergraduate

學士學位課程

93

HKBU Award Programmes 
由浸大頒授畢業證書之課程

Postgraduate Diploma 

深造文憑課程

50
Undergraduate 

學士學位課程#

1,605

Higher Diploma 

高級文憑課程^

2,726
Associate Degree 

副學士課程

991

Part-time Short Courses 
短期課程 637

Course Enrolment 

報讀人次

Female 女

57.1%
Male 男

42.9%
Gender  

Distribution
男女生比例

Notes • 	Includes students in HKBU Award and SCE Award Programmes.

備註 • 	包括由浸大頒授畢業證書之課程及持續教育學院課程的學生。

Notes • 	Student enrolment figures are as of 31 December 2024. 
• 	Course enrolment for part-time short courses is from July 2024 to June 2025.
• 	Graduate figures are as of 31 August 2025.
• 	#Includes College of International Education (CIE) top-up undergraduate programmes (Bachelor of Commerce (Hons) in Accountancy is offered by CIE starting from 

the 2021-22 cohort). 
• 	^Students in the Higher Diploma in Creative Film Production offered by the Academy of Film are included under SCE, as SCE handles the administration of the programme.
• 	Certificate /Diploma includes Advanced Certificate, Advanced Diploma, Certificate, Diploma, Professional Certificate and Professional Diploma programmes.

備註 • 	學生人數統計截至 2024 年 12 月31日。
• 	兼讀制短期課程的課程註冊期為 2024 年 7 月至 2025 年 6 月。
• 	畢業生人數統計截至 2025 年 8 月31日。
• 	#包括國際學院銜接學位課程（自 2021-22 學年起，會計學商學士（榮譽）學位課程由國際學院開辦）。
• 	̂ 創意電影製作高級文憑課程由電影學院開辦。由於該課程的行政工作由持續教育學院負責，學生將計入持續教育學院。
• 	證書/文憑課程包括高等證書、高等文憑、證書、文憑、專業證書和專業文憑課程。

Notes • 	Staff figures are as of 31 October 2024. 

備註 • 	教職員人數以2024 年 10月31日為準。

Staff (SCE)
職員（持續教育學院）

2,206
Total  總人數

Associate Degree 

副學士課程

1,186

Higher Diploma 

高級文憑課程^

411

Undergraduate 

學士學位課程#

576

Postgraduate Diploma 

深造文憑課程

33

Total  總人數

378
Full-time 全職

524
Part-time 兼職

2
Part-time 兼職

253
Full-time 全職

125
Full-time 全職
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In a groundbreaking full-scale collaboration in higher 
education between the Chinese Mainland and Hong 
Kong, Beijing Normal-Hong Kong Baptist University 
(BNBU) was established in 2005. Situated in Zhuhai 
City within the thriving Guangdong-Hong Kong-Macao 
Greater Bay Area, BNBU stands as the first modern 
university in the Chinese Mainland to champion 
a liberal arts education. BNBU is committed to 
enriching the higher education landscape and 
fostering students who possess professional acumen, 
whole-person development, a deep understanding of 
China and a global outlook. 

北師香港浸會大學（簡稱“北師港浸大”） 
成立於2005年，是首家中國內地與香港高等
教育界合作創辦的大學，也是內地第一所
創新的博雅型大學，位於粵港澳大灣區的
珠海市。秉承博雅教育辦學理念，北師港
浸大致力於為中國高等教育多元化發展開闢
一條新路，為國家和社會培養專業知識與
綜合素質雙修、家國情懷與國際視野兼具
的新時代學子。 北師香港浸會大學

Beijing 
Normal-
Hong Kong 
Baptist 
University

At BNBU, teaching and research are the two core pillars of the 
university. The university has established two provincial key 
laboratories, two postdoctoral research stations and many 
other research institutes, centres, and laboratories including 
the Institute for Advanced Study, which is led by academicians 
and world-renowned scholars in China and from abroad. With 
all these research platforms and initiatives, it brings together 
innovative resources from the Greater Bay Area, vigorously 
promotes cooperation between industry, university and research, 
and advances forward-looking scientific research on basic theory, 
artificial intelligence, and the integration of arts and sciences.

北師港浸大的博雅教育以教學為核心，同時發展特色
研究，推動教學與科研的良性互動。學校擁有2個博士後 
科研流動站、廣東省數據科學與科技交叉應用重點 
實驗室等科研平台，還成立了以兩院院士及其科研團隊
為核心的高等研究院，緊扣國家宏觀戰略，滙聚粵港澳 
大灣區創新資源，大力促進產學研合作和科研成果 
轉化，推動基礎理論、人工智慧、文理交融等前瞻性科學
研究。 

Excellent Academics with Innovative Research 
優質學術 科研創新 

Seasoned Educators  
from the Globe 
海納名師 

Top 

100
Concentration of High-Calibre Talents among China’s Universities

中國大學高端人才榜百強

15 professors selected in World’s Top 2% Most-cited Scientists 2025

位入選2025年度全球首 2%頂尖科學家

Research  
Institutes
研究機構 

Research  
Projects
科研立項 

57 funded by the National Natural Science Foundation of China 

國家自然科學基金項目 

3 funded by the National Social Science Fund of China 

國家社會科學基金項目

10 funded by the Ministry of Education Foundation for 
Humanities and Social Sciences 

教育部人文社科基金項目

6 funded by the Ministry of Science and Technology  

科技部項目

76 

165 funded by the Department of Education of Guangdong 
Province 

廣東省教育廳項目

56 funded by the Department of Science and Technology of 
Guangdong Province 

廣東省科技廳項目

25 funded by the Guangdong Social Sciences Association 

廣東省社科聯項目

246

Notes • 	Accumulated statistics are as of 1 September 2025. 

備註 • 	累計統計數據截至2025年9月 1日。

Notes • 	Statistics were updated as of 1 September 2025. 

備註 • 	統計數據以2025年9月 1日為準。

projects 項

Institute for Advanced Study

高等研究院 

Guangdong Provincial Key Laboratory of  
Interdisciplinary Research and Application for  
Data Science 

廣東省數據科學與科技交叉應用重點實驗室 

Key Laboratory for Artificial Intelligence and  
Multi-Model Data Processing of Department of  
Education of Guangdong Province 

廣東省教育廳人工智慧與 
多模態資料處理重點實驗室 

Research Centre for Mathematics

數學研究中心

Research Centre for History and Culture

歷史文化中心

Institute for Communication Studies of Chinese Culture

中華文化傳播研究院 

Artificial Intelligence and Data Science Research Hub

人工智慧與大數據科研基地

Centre for Evaluation Studies

評估研究中心
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Student Enrolment by Faculty / School and Level of Study 
以學院及課程類別分類之學生人數 

Academic / Teaching Staff
教學人員

Notes • 	Student enrolment figures are as of 31 October 2024. 
• 	Graduate figures are as of 22 September 2025. 
• 	Staff figures are as of 31 October 2024. 

備註 • 	學生人數統計截至2024年 10月31日。
• 	畢業生人數統計截至2025年9月22日。
• 	教學人員人數統計截至2024年 10月31日。

Graduate Number by Level of Study
以課程類別分類之畢業生人數 

Undergraduates 

本科課程
Taught Postgraduates

高等學位修讀課程
Research Postgraduates

研究生課程
Total

總人數

2,045 1,293 33 3,371

Full-time
全職

Part-time

兼職
Total

總人數

606 185 791

Undergraduates 

本科課程

Taught  
Postgraduates

高等學位修讀課程

Research  
Postgraduates

研究生課程

Total
總人數

Faculty of Business and 
Management 

工商管理學院 
3,112 265 3 3,380

Faculty of Humanities and  
Social Sciences 

人文社科學院
1,755 388 9 2,152

Faculty of Science and 
Technology 

理工科技學院
2,992 270 122 3,384

School of Culture and  
Creativity 

文化與創意學院
863 422 1,285

School of  
General Education 

通識教育學院
81 81

Total  
總人數 8,722 1,426 134 10,282


